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ZGODBA O IZGUBLJENIH ZRAKOPLOVCIH 
ZRAKOPLOVCI PRIPOVEDUJEJO ZGODBO SVOJEGA DRZNE-
GA POLETA. — TRIJE GOLOBI — VSA NJIH HRANA. — TU-

LJENJE OLADNIH VOLKOV V TEMNIH NOČEH. 

M&ttice. Ontario, 12. j mm n rja. — Sedeč na 11**U v noki indijan-
ski koči. oddaljeni petdeset mi! od Missimiihi reke. som cul iz ust 
ameriških mornariških poročnikov Kloora, Furrclla in Ilintona njih 
čudovito /.godbo, ki M) jo doživeli na svojem drznem potovanju. 

Poročnik Kloor, poveljnik zrakoplovcev, mi je povedal zgodbo, 
k 'tiTw l>om na trm mestu objavil t 

— Iz Kookavvnva smo so dvignili due 13. »leeemlira ob enih po-
poldne. V višini 5000 čevljev smo zašli v vihar, ki nas je nesel di-
r< ktno preko drlave New York. Sklenili smo. leteti vso noč ter po-! 
čukati jutra, naknr smo nameravali pristati ter sr izkreuti. 

— Pristati nam nikakor ni bilo m o p oče in v torek smo m- naha-
jali zopet v viiini »>000 čevljev, ne da bi mogli ogledati kako zname-
i je civilizaeije. J*o«l nnmi so jo raztozal samo neizmeren gozd. Da soj 
chdrž:mo v primerni viiini, smo vrgli preko krova nekaj balasta, se-
stoječega iz peska, kakor tudi nekaj potrebščin, katerih nismo ne-
obkrxino rabili. K**r *mo pričeli zopet padati, smo vrgli i/. potidole, 
nu.i IrKtev, spleteno i* vrvi. stole, preprogo, kosarieo za jedila tor 
ee nekaj drugih reči, nukar so je balon zopot nekoliko dvignil. 

— V torek okoli onih popoldne se nam je dozdelo, da vidimo v 
sredini gozda neko hišo in natančno smo tudi čuli lajanje psa. Skle-
nili smo. da je najbolje, če tukaj pristanemo, kajti tukaj so zname-
nja civilizacije. Pometali smo iz gondole ko nadaljne stvari, nakar 
k i d o pričeli polagoma padati proti zemlji. Gondola so je dotaknila 
drevja in balon je padel v goščavo. 

— Kljub vsemu našemu trudu se nam ni posicčilo. da bi spravi-
li ohlapen obod balona iz goščave, zato smo ga pustili, kjer je padel 
n-td drevje ter odšli proti smeri, v kateri smo domnevali, tla se mo-' 
ra nahajati hiša. katero smo opazili iz balona. S M'boj smo vzeli varno ( 

troje golobov-pismonoH. ki so bili prvotno določeni za prenašanje po-
ročil. Ker sni o h> \sa /ivila. kar smo jih imeli s soboj. pojedli, so bili; 
t ; golobi sedaj edino i m š c upanje, da nam služijo kot hrana tokom 
našega potovanja. 

S seboj smo imeli tudi noki kompas, katoroua smo vzeli z balo-
na. Nahajali smo v popolnoma tuji. divji okiliei. :io vedoč, kako 
daleč smo od koče, katero smo videli. Napotili smo se v južnozapad-
no smer v upanju, d.i dospemo do brega reke. ob kateri je stala ko-
ča Ker smu bili vsi ppemraieni in mokri, smo so ustavili ter zanetili 
ogenj. 

Ker jo bila neuieljrka površina pokrila s trdim Miegom in le-
de m, smo morali iskati v«»do ter smo jo našli vedno tam, kjer so lo-
m f m u s i ) ruakopali *ne£ t nogami, da pridejo do vode. 

Tiste nori nismo ie«lli iti(\*sar, kajti veil**li *mo ž««, tla smo se iz-
srnbili v nelf lanrm jroado ter da bomo *»> potrebovali provizije, se-
stojoče i.' naših treh golobov Tiste noči kakor tudi v naslednjih 
dveh nočeh -mo čnli tuljenje in zavijanje volkov, ki >o vohali ljudi 
ter so priklatili v trt̂ zino. 

— V sredo zjutraj , preden smo se po«lali nn pot. stno sklenili, 
tin pov/.ijemo' enega goloba. Vzel sem polobu iz kletko, za v d mit 
vrat ter ga oskubel in osna/.il, nakar ga je poročnik Hinton opekel. J 
(Vloba smo "i pravično razdelili ter pojedli. Jaz sem pojedel svoji 
tlel s kostmi vred. Nato smo so dvignili ter se odpravili na po*. Ho-; 
dili smo ves dan, r a vna j o č si >mer i pomočjo kompasa. Pni sebi smo. 
imeli t odi eno škatljieo v/igalie. ikl časa do časa smo se morali usta-
viti da si znknrimo ogenj ter se pogrejemo. 

— Xh razpolago sta nam bila tudi dva zavoička eigaret, Vratoro 
»mo si pravično razdelili. Tekom oelega toga dneva ni bilo opaziti, 
nikakega znamenja o kakem človeškem bitju in naša skrb jepričela 
rasti. Prekoračili smo neki mal potok ter sledili reki, kajti ob reki 
smo upali najti svoj spa«. 

Dotične noči ni*mo ničesar jedli, temveč se tiščali okoli og-
n j a, premišljajoč svojo žalostno usodo. Ko smo hoteli zaspati, smo j 
začutili, da nas je pričel obkroževati neki losos, vsled česar so se ta-
koj napeli naši ilvet. Obžalovali smo, da nimamo puško s seboj, kaj-
ti potrebni amo bili mesa in počitka. 

— V četrtek zjutraj smo so zopet napotili naprej ob bregu reke. 
lfodili smo ves dnu ne da bi zasledili kako fled človeških bivališč. 
Ta tretja noč je bils strašna noč. Sedeli smo okoli ognja ter govorili 
o našem brezupnem stanju, o svojih dragih doma ter o njih strahu 
g'.ed * nas. Končno pa -mo kljub mrazu in gladu zaspali, ali bolje: 
caspala sva semo dva, kajti poročnik llinton ni zatisnil očesa, tem 
\fč je popravljal ogenj, da ne ugasne. 

V petek, dne 17. deeembra smo iznova pričeli svoj križev pot, 
obupani, gladni In premražoni. Dospevii na neko mesto ob reki, sem 
v svoje največje veselje zapazil na snegu sveži sled psov in sani. — 
Iztiovn »mo pričeli ptpumno korakati za sledom, kateremu smo sle-
dili nekako pet milj. 

Ko Mno tako korakali za sledom, navdani z novim upanjem, 
je poročnik Hinton zagledal nekako dve milji ob reki navzgor ne-
kega tnni«, korakajočegn poleg sani. Pričeli smo na vse grlo kričati, 

vr.bndimo njegovo pozornost, kajti vedeli smo, da nam gre za 
življenje. Kljub smrtni utrujenosti smo pričeli skoro teči in razdalja 
med nami ter onim možem se je vidno manjšala. Neznanec pa se lil 
brigal za naše kliee temveč je še podvojil naglieo svojih korakov. 

— Najbrž se je prestrašil naših čudnih letalskih uniform. Kon-
čno se mi je posrečilo, da sem ga dohitel. V svojo začudenje sem opa-
zil, da je Indijanee. Ko sera inn podal roko. sem mu ponudil eigaret 
katere je z veseljem vzel. Nato sem mu skušal rn/tolmačiti, v kakem 
položaju se nahajamo, toda on je samo majal z glavo. 

Vprašal sein ga v francoščini ter nemščini, on pa je molčal, 
končno p« me v slahi sneleščini vprašal, če rimom indijanski. 7. ve-
likim trudom se ml j " končno posrečilo, da sem ga vsaj deloma uve-
ril, ^ kakem Manju ne nahajamo, V tem pa sta dospela do nas tudi 
poročnika Hinton in Farroll, ki sta vsled utrujenosti nekoliko zao-
stala. Indijaneu smo naredili vsakovrstnih obljub, če nas pripelje do 
ljudi. Toda > se, kar nam je odgovoril, jo bilo 4*Moose'\ 

— Vprašal som kje je "Mouse". Odgovoril mi jo : — "Hud-
son Bav". Indijanee nas je nato peljal do svoje kabine, kjer nam je 
njegova žeua postre«»a z indijanskim kruhom in čajem, nato pa smo 
takoj odšli na tamošnjo pošto, kjer smo informirali ljudi o svojem 
stanju. Mr. Oaudet, poštni oskrbnik v Hudson Bay. ' ki je majhna 
holouija lovcev in prekupeev. ki tržijo s kožami, nas je povabil v 
svoje stanovanje, kjer smo uživali njegovo gostoljubnost, dokler se 
nifctno napotili proti Mattice. v 

— Težko je dopovedati, koliko smo prestali na svojem potova-
nju po goščavah kanadskega pragozda. 

Poročnik Hinton, ki je že preletel s mornariškim letalom At-
iniako morje, je dejal« da ni bil prekomorski polet nič proti temu 

poletu dske 5 0 * 
uidr 

DELAVSKE RAZMERE NEKOLIKO BOLJŠE 
INDUSTRIJ ALNE "RAZMERE V TOLEDO SO SE ZELO IZBOLJ-
ŠALE. — VELIKE AVTOMOBILSKE NAPRAVE BODO OTVOR-

JENE 1, FEBRUARJA. . 

ŽENA ZASNOVALA UMOR. 
KRIV PO PRVEM REDU| 

Tako pravi zagovornik obtožene-
ga Wade v renxacijonalnem pro-

cesu, ki se vrši v Bridgeport. 

Bridgeport, Conn., 11». jan. — . 
Ko j«* imel včeraj popoldne po-
možni državni pravd ni k Clarlick 
v procesu pr̂ otI mlademu Elwood 
Wade radi umora Notta svoj" otvo-
rilni govor, je prišlo do zelo dra-
matičnega nastopa. Mlada žena 
obtoženca, Mary Wade, je postala 
histerična in morali so p».» odnesti 
is sodne dvorane. 

Zelo značilno je bilo, da ni Gar-
lick v svojem govoru prav nič pri-
zonesel ženi umorjenega. Označil 
jc je kot sokrivo pri umoru njc-
r.epa moža. Bil je ravno pri tem,I 
ko jo pripoved oval porotnikom 
potok dejanja ter rekel: | 

— Kako pa je prišlo, da ni 
Wade prinesel s seboj v hišo Not-
t:i nikake ptičke na šibreT Poslu-
žil se jo orožja, kojepa uporaba 
ni povzročila nobenega kravala. 
Bil je to vnaprej zasnovan umor, 
spočet iz ljubosumja, sovraštva in 
podlosti. Na jutro umora se jo 
oborožil Wada s sekiro . . . in ta-
ko jc prišlo. ; 

Mlada žena Wade-a je strgala 
svoj klobuk z glave ter pričela 
presunljivo kričati: — Darling,! 
no, no! j 

Odvedli so jo iz dvorane in so 
za zaprtimi durmi jc bilo čuti nje-. 
ni: No, no! — Nato jo je vzel v 
oskrbo neki zdravnik. 

Sodnik Heuman je rekel nato, 
dr. naj se odstrani iz dvorane 
vsakdo, kateremu bi šla stvar pre-
več na živce, če je še kaka taka 
oseba navzoča. 

Glavni zagovornik Comlcy je 
rekel pozneje v svojem otvorilnem 
govoru, da ga veseli, da ni javni 
obtožitelj prizanescl ženi umorje-
nega Notta. Vsled tega je prihra-
njeno njemu, Comley-u, da strga 
raz lice žensko kopreno liinavšči-
ne Ta ženska je zapoeela eeli zlo-
čin, bila njegov vodilni duh ter 
pripovedovala mlademu možu baj-
ko. da jo njen mož pretepa. Stala 
j*1 na stopnjicah, da da obtožencu 
signal, kedaj bo prišel njen mož 
ir povedala jo tudi obtožencu, da 
se je njen mo5 zbudil. 
. Comley je rekel nadalje, da iz 

gleda tako kot da se hoče kazno-
vati nerazmnno žival, če se hoče 
napraviti Wade-a odgovornim za 
umor, kajti mladič ni duševno 
normalen. 

Pri koncu obravnave je 
spoznan Wade od porotnikov kri 
vim umora po |>rvem redu. 

DENARNE POfilLJATVE V 
ISTRO, NA OORlftKO IN 

NOTRANJSKO. 

i 
bil 

Izvršujemo denarna izplačila 
popolnoma ianesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tndi hitro po 
celi Istri, na Gariškem in tudi na 
Notranjskem, po oeemlju, ki je 
zasedeno po italjanski armadi. 

Včeraj smo računali za poši-
ljat ve italjanskih lir po sledečih 
cenah: 

50 lir . . . . $ 2.30 1 

. 100 Ur . . . . f 4.10 
800 lir . . . . m.70 
000 Jir . . . . $10.60 

1000 Jir . . . . 988.00 

Vrednost denarju sedaj ni stal-
na, mesnja sc večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mo-
goče podati natančne cene vna-
prej. 

Mi računamo po ceni istega 
dne, ko nam poslani denar dospe 
v roke. 

Denar nam je poslati najbolj po 
Domestic Postal Money* Order, ali 
pa New York Bank Draft. 

Tvrdka f f e u k l t k w r 

82 OortUsdt St., New York, V. T. 

Toledo, Ohio, 11. januarja. — Značilno izboljšanje z o žirom na 
nezuposelnost. v primeri s tednom nazHj je bilo opaziti, ko so sr za-
stopniki trgovcev in industrijalcev danes zbrali v Commerce Club 
na prošnjo Cornell Schreiberja, potem ko je veliko število mož. ki so 
siužill preje v armadi tekom svetovne vojne, zahtevalo od župana 
delo. 

Objavljeno je bilo, da so oni, ki so prisostvovali zborovanju. 
zaHtopnli najbolj različne industrije ter podjetja in da je bil vsled 
tega na razpolago natančen pregled dejanskega položaja. 

Prod onim tednom je znašalo število nezaposlenih v Toledo 27 
tisoč mož, soglasno sporočilom uradnikov Central Labor 1'nioii. 
Skrbno čekiranje seznamov danes pa je pokazalo, da znaša število 
danes manj kot 15,000. 

Ugotovilo pa sc jc, da so številni mladi ljudje zapustili mesto 
ter se vrnili domov v majhne kroje in vasi, kjer bodo ostali, dok ler 
ne bodo tvomice zopet odprte. 

Naprava za izdelovanje avtomobilov Willys-Overland družbe so 
pripravlja, da prične krog prvega februarja zopet z obratovanjem. 
JStcvilne nadaljne velike tvorniee, ki so bile deloma al) popolnoma 
zaprte Bkozi zadnjih par tednov, so tudi že določile datum za zopet-
no otvorjenje. Otvorjenje "b l onk " departmentn Tdbbey Glas Manu-
facturing Company prihodnji ponedeljek bo dalo dela 11(H) delav-
cem, kot je bilo objavljeno. 

Veliko število naprav za avtomobilske priliklinc in dele, ki o-
bratnujejo v zvezi z Willys-Overland družbo, so zaključile svoje in-
ventiranje ter le čakajo na obvestilo iz glavnega stana, da pričtio 
zopet z obratovanjem. 

Na današnjem zborovanju je bila zastopana slehrna panoga in-
dustrije in vsaka dobrodelna organizacija v tem mestu. 

AMERIKANEC POROČA 
0 STANJU AVSTRIJE Tokio 

JAPONEC USTRELIL AMERI-
ŠKEGA ČASTNIKA. 

Finančna pomoft je sa rešitev Av-
strije neobhodno potrebna. — Zve-

za s nemško republiko. 

Waihington, D. C., 12. jan. — 
Ameriški komisar na Dunaju, 
Hugh Frazier, je danes Bporoeil 
flržavnemu departmentn, da bo 
avstrijska vlada prisiljena pove-
riti vse svoje posle zaveznikom, 
ker j i ni mogoče ugoditi deHiv-
»kim zahtevam. 

Delavci zahtevajo vsak dan več-
je plače, stavke so na dnevnem 
redu, živil pa ni od nikoder. 

Vsled splošnega pomanjkanja 
bo vlada odstopila takoj po 15. 
jpnuarju. 

Obenem s tem poročilom je pa 
dobil državni department, tudi 
vest, da nameravo sklicati vlada 
ro^podarsko konferenco, katere 
naj bi se vdeležili zastopniki Av-
strije, Jugoslavije, Čehoslovaške, 
Butnunskf, n Madžarske. Navzo-
či n^j bi bil i # tudi zastopniki za-
vezniških v!r.d. 

Gospodarska konferenea je za 
enkrat edino upanje vodilnih kro-
gov Če se bo vršila ali ne, je ae-
v»-da drugo vprašanje. 

Tukajšnjega državnega depart-
menta ni prav nič presenetila vest, 
da nameraVa dunajska vlada od-
stopiti. 

/meriski strokovnjaki na mi-

Japonsko, 11. januarja. 
Iz Vladivostoka poročajo, da je 
neki Japonec ustrelil glavnega in-
E'.-nirja ameriški bojne ladje " A l -
bany", ko re je slednji vračal iz 
mesta. Ameriški Častnik jc bil tu-
koj mrtev. Oblasti bodo aivcdlo 
strogo preiskavo. 

ARGENTINSKI SOCIJALI8TI 
SO ZAVRNILI INTERNACI-

JONALO. 

Bahia Blanca, Argentina, 10. 
januarja. — Danes je bil na tu-
kajšnji soeijalistični konvenciji 
zavrnjen predlog, naj bi se argen-
tinsko delavstvo pridružilo mo-
lovski tretji internacijonali. Clla-
sovi so bili oddani v razmerju 
treh napram enemu proti predlo-
ga. 

ČUDNA USODA, 

Pariz, Francija, 12. januarja. 
Tukaj je oslepela dvainosemdeset-
letna starka Madetajna Bress. — 
Značilno je, da je bila ona prva 
ženska na svetu, ki je dobila dok-
torski naslov. Nesrečnica je zapu-
ščena od vseh ter je brez denarja. 

ro.ni' konferenci v Versailles so 
neprestano ro'r.i^vali. da ni za Av-
strijo nobene pomoči, če se /.» vsaj 
v gospodarskem eziru ne z veže z 
Vf-mčijo. O.dali zavezniki pa nis»o 
hoteli o tem ničpLar slišati. 

FRANCOSKI KABINET ! 
JE VČERAJ ODSTOPIL1 

Franooiki kabinet je odstopil po-
tem ko je poslanika zbornica od-

klonila preložitev interpelacij 

Paris, Francija, 12. januarja. —^ 
Kabinet ministrskega predsednika 
Leyguesa je danes resigniral. sle-
deč porazu pri nekem glasovanju 
v poslanski zbornici. 

Glasovalo se je glede vprašanja 
preložitve vseh interpetaeij na čas 
po zaključen tu konference zavez-
niških ministrskih predsednikov, 
določene za tekoči mesec in mi-
nistrski predsoduik je izjavil, da 
je njegova zahteva glede tega 
prelbženja "vprašanje soupanja 
zbomiee v kabinet. 

Predlog vlade je bil odklonjen 
s 463 glasovi proti 125. i 

Ministrski predsednik Leygucs 
se je takoj napotil v Elizejsko pa-
lačo ter predložil predsedniku 
Millerandu kolektivno resignacijo 
cclega kabineta. 

Georges Leygues, Mornariški 
minister v kabinetu Clemenceau-
ja, je stvorll prvi kabinet pod.ad-
ministracijo predsednika Mille-
randn, namreč dne 24. septembra 
preteklega leta, ko je odstopil 
Millerand kot ministrski predsed-
nik, %da prevzame mesto predsed-
nika francoske republike. 

Poročila iz Pariza v torek po-
noči so napovedovala vnaprej J 
inočno potezo v poslanski zborni-
ci, da se interpelira kabin?t gle-
ue njegove politike, ne da bi se 
čakalo na izid konference za vez-
ir škili ministrskih predsednikov | 
plede vprafiauj, tikajočih sc Jiem-
eije, ki še vedno niso rešena. Ka- j 
binet, kot se je glasilo, je bil od-
ločno proti temu, da bi sc razprav-
ljalo o njegovi politiki v sedanjem 
času vspričo skorajšnje gotovo-
sti. da bo posegla debata na po 
Ije inozemske politike, kar pa bi 
nikakor ne bilo zaželjivo predm 
I i se sestali zavezniški ministrski 
predsedniki, kojih konferenea se 
bo pričela dne 19. januarja. Vodi-
telji med poslanci so bili, kot se 
piasi. voljni odpovedati se razpra-
vi glede mirovne pogodbe, ven-
pa so odklonili vsako zavlačeva-
nje interpelacij, tikajočih se dr-
žavnega proračuna. 

V francosk'h političnih krogih 
se je pred kratkim precej špeku-
liralo glede osebe naslednika mi-
nistrskega predsednika Leyguesa 
v slučaju, da bi bil njegov kabi-
net poražen hi med odličnimi ime-
ni, katera se je imenovalo v te 
zvezi, je bilo Ono prejšnjega pred-
sednika republike, Poincareja. Pri 
volitvah, ki so se vršile zadnjo 
nedeljo, je bil Poincare izvoljen v 
ftancoski senat. 

MeADOO PKI FORDU. 

Detroit, Micli., 11. januarja. —-
Tukaj se je izvedelo, da bp prej-
šnji zvezni zakladničar, William 
KcAdoo, stopil v upravo Fordo-
vega podjetja, ki se peča kot zna-
no z izdelovanjem avtomobilov. 

BLOVXN8KO - AMEMKAH8KI 
XOLXDAE 

t a l e t o 1981. 

Največji slovenski koledar v Ame-
riki in edini za 

40 CENTOV 
(> poštnino vred) 

Pošljite ga sorodnikom in prija-
teljem v Jugoslavijo. 

Oena ta Jugoslavijo ista. 

Vsebuje povesti, članke razprave, 
potopise, šalo itd. — Krasne slike. 
V zalogi ga ima le še par sto 

iztisov: 

S t a r a l e Publishing Oo., 
n Oortlandt St., Hew3Tovk City. 

BOLGARI HOČEJO 
IMETI MACEDONIJO 

re j aspiraciji nasproti pa stoji 
iredno rastoče r&spoloienje n ju-

goslovansko konfederacijo. 

Paris, Francija, 12. januarja. 
F3ulgat*Mki iredentizem je okredo-' 
ločen na tri pokrajine, glede ka-j 
terih se glasi, da živi sodu i treti 
na bulgarskega plemena pod tn-| 
jim jarmom. Te tri pokrajine so 
dolenja Dobrudža, ki je sedaj rit-, 
mmiska ; Maeedonija z 1,500,0001 
1'ulgari, od koterih jih je 300,000 
pod grško vlado, dočim so prišli, 
ostali pod srbsko ter iztočna in( 

i".upadliu Traeija, ki sta obe grški | 
in kjer je bilo leta 1912 skoro 300 
tisoč Bulgarov ter nad 116,000j 
mohamedanskih Bolgarov ali Po-
makov, odkoder pa je bilo od o-j 
nega časa naprej pregnanih dosti 
Pulgarov. 

Dolenjo Dobrudžo si želi Bul-
gnrska v glavnem, ker meji na 
Donavo ter Orno morje. Tracijo, 
posebno zapadno, hočejo Bulgari 
ne toliko radi bulgarskega prebi-
valstva, temveč ker je Bulgarska 
5e vedno prepričano, da ima pra-
vico do izhoda na Egejsko morje. 
Dobila je Dedeagač leta 1913, a 
bi veliko rajše imela Kavalo, ki je 
postala v istem letu grška. Sedaj 
pa jo izgubila Bulgarska celo De-
deagač. 

Zenica v očesu Bulgarske pa je 
Maeedonija. ki jc rojstni kraj nje-
nih številnih mož in radi katere 
j f vojevala In izgubila dve vojni. 
Prebivalstvo 1e mešane p<flcrajine 
obstaja soglasno z bul gorskim i 
svatiskami iz naslednjih elemen-
tov: 1,500.000 Bultrarov, 540,000 
Turkov, 253.000 Grkov, 184,000 
Albancev ter 117,0000 Rumuncev. 

Da dobe to pokrajine, koje do-
line so v številnih slučajih zibelka 
najčistejšega bulgarskega domo-
ljubja in kjer so Bulgari videti .v 
resniei prevladujoče pleme, se je 
zp-radilo mogočno propagando ter 
bojno organizacijo, ki ima svoje 
pedrtižnicepo celi Bulgarski in ki 
jo pogosto v stanu postaviti se 
sami vladi po robu. 

Bila pa bi naravnost samomo-
rilna politika, če bi ostala Bulgar-
ska odkrito sovražna napram 
vsem svojim trem sosedom. Velik 
del prebivalstva, sit vojne ali 
pravzaprav poražen v vojni, se je 
naveličal neprestane agitacije ma-
eedonske organizacije, koje sovra-
štvo tako proti Srbom kot proti 
Crkom je videti večno. Ustvarje-
nje mogočne jugoslovanske države 
je dejanski izpremenilo vse izgle-
de na Balkanu. Vzeti Srbom Ma-
cedonsko se ni zdelo Bulgarom iz-
ven meja možnosti a sanjati o 
tem, da bi jo vzeli Jugoslovanom, 
ki so trikrat tako številni kot Bul-
gari ter nič manj bojeviti, je na-
ravnost blaznost. 

PRAVIJO. DA J2 LENIN HI* 
VARNO BOLAN. 

Židovska poročevalna a gen t ur a 
v New Yorka je dobila od svojega 
posebnega zastopnika v Moskvi 
poročilb, da je sovjetni ministr-
ski predsednik Nikolaj Lenin ne-
varno zbolel. Brzojavka se glasil 

— Ravnokar sem izvedel is 14-
nesljivxjga vira, da je Lenin nevar« 
no zbolel. Trije najboljši nemški 
špecijaliati so včeraj odpotovali 
iz Berlina v Moskvo. 

PREONO SE OOkOČITE 
sa svojo drolino sorodnik« al! 
prijatelja naroČiti vozni listek, ali 
poslati denar • domovino, da si 
ga potnik sam kupi, pišite najpr* 
vo sa tossdevna pojasnila na ana* 
no in zanesljivo tvrdko 

PRANK M I H I , 
•S Oertlaadft » t . Www Yoril V. T 

Premislite dobro, komu boste vročili denar za poslati 
v stari kraj ali pa za vožnje listke. 

Sedaj živimo v času negotovosti in zlorabe, vsak skuša postati 
hitro bogat, ne glede na svojega bližnjega. Razni agentje in zakot-
ti bankirji rastejo povsod, kakor gobe po dežju. 

V teh časih se stavijo v denarnem prometu nepričakovane za-
preke starim izkušenim in premožnim tvrdkam; kako bo pa malim, 
neizkušenim začetnikom mogoče izpolniti svoje neutemeljene oblju-
be, je veliko vprašanje. 

Naše denarne pošiljatve se zadnji feas po novi zvezi in na novi 
način primerno sedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in zanes-
ljivo izplačnjejo. i 

Včeraj smo računali za pošiljatve jugoslovanskih kron po sle-
dečih cenah: j 

300 kron . . . . $2.36 1,000 kron . . . . $ 7.50 
400 kron $3.10 6,000 kron $37.25 
600 kron . . . . $3.86 10,000 kron . . . . $74.00 

Vrednost denarju «edaj ni stalna, menja se večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mogoč« podati natančne cene N a -
prej. Mi računamo po ceni istega dne, ko nam poslani denar dospo 
v roke. < 

Denar nam je poslati najbolj po Domestic Money Order, ali po 
New York Bank Draft. 

Tvrdka P r a n k S a k s e r , 
i i ' d 83 Oortlandt St, New York, N. 7 . 
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Peter Zgaga 
Sredi decembra so se dvignili 

rije ameriški častniki z razkoplo-
ora v zrak. Na določeno pot se 
liso mogli podati, ker balona ni 
nogoče voditi ampak je njegova 
mer odvisna od smeri, v kateri 
>iha veter. 

In veter je res prav pošteno pi-
tal, tako da jih je zanesel daleč 
• severni del Kanade. Po več 

> 

ineli blodnje, pomanjkanja in 
rpljenja se j im je posrečilo sto 
jlti v stik -s civiliziranim svetom 

* * * 

3ii kakorhirre je bilo to daseže 
jo, so se začeli smatrati jnnakom 
^sak je liotel biti boljši in po 
rumnejši od svojega druga. To jf 

najbrže tudi vzrok, da je edei 
ned njimi. Ilinton, pisal svoji že 
ii dvoje pisem, v katerima je po 
reličeval samega sebe ter dolži 
>\oja dva tovariša straliopetstva * * 

* 

Žena, vzrejena v ameriškem du 
lili, je prodala za drag denar pi 

Senzacionalna vest o rapallskifi pogajanjih. 

R a z o r o ž e n j e . 

smi nekemu uewyorškenru listu. 
k ; ju je objavil. 

* a. » # 
Kakorbitro je drugi zrakoplo-

vec -izvedel, da jc bil v objavlje-
nem pismu ponižan in obrekovan. 
je skočil 11a llintona ter mu s svo-
jo močno pestjo napravil precej 
veliko buško pod očesom. 

* o. * * 
Zrakoplove i se vračajo! V par 

dncli bodo v New Yorku. Značil-
no za sedanje razmere je pa dej-
sivo, da javnost stokrat bolj za-
nima buška po«; rlintonovim oče-
som kot pa vse naporno potovanje 
treh izgubljenih in zopet najde-
nih zrakoplovcev. 

* * * 

Ni pomoči. Svet je tak in bo 
tek ostal. Nekoč je imel pokojni 
Ivan Cankar v ljubljanskem Mest-
nem Domu jako zanimivo preda-
vanje. Občinstva je bilo le malo, »". v. n . . « V. . 

Iz dobro poučenega vira se je izvedelo o poteku poganjanj v 
š:in Marglieriti sledeče: Ententni zastopniki so na našo mirovno de-
legacijo silno pritiskali in izjavili da bode konferenca ambasador-
jev v Parizu aplicirala Londonsko pogodbo, a ko se ne dosež: spo-
razum. Dvakrat so pogajanja zastal* in obakrat so uveljavljali svoj 
upliv. Na jpre j je prišel k naši delcgaciji angleški poslanik in iz-
javil da želi angleška vlada v jadranskem vprašanju sporazum. 
Idrijo je dr. Truinbič energično branil. Medtem je vstal demokrat 
tir. Stojanovič in odšel ven. Govori se, da je zunaj izjavil italjan-
skim časnikarjem: ' :č 'e misli kdo, da se bomo Srbi vojskovali za-
radi Idri je, se moti " . Grof Sforza drugi dan v vprašaiju Idri je ni 
[»opustil in se je moral dr. Trumbič udati. V vprašanju, komu naj 
pripade Snežnik, nobena stranka ni hotela popustiti in so se poga-
janja v drugič prekinila. >fato so izjavil i naši delegaciji angleški, 
iimeriški in francoski zastopnik, da bodo smatrr.li za krivca tistega, 
ki prekine pogajanja. Tudi v tem vprašanju je morala naša dele-
gacija popustiti. Uspela je pa, da pripade luka' Baroš s Sušakom naši 
državi, za kar je morala dati koncesijo za Zader. 

Rapallsko pogodbo sta podpisala samo dr. Trumbič in regent, 
c stal i ministri so samo pristali na pogodbo, minister dr. Korošec še-
le potem, ko je bila pogodba že podpisana, pa s protestom, ker po-
godba prepušča proti načelom naravnega prava velik del naše zem-
lje in našega slovenskega in hrvatskega naroda proti njegovi vol j i 
nacijonalno tuji državi. Njegova stranka bo vedno zahtevala da se 
njegovi bratje in njegova zemlja združijo z nami. A ker sedanji po-
ložaj zahteva, da svojemu narodu zasip uram o mir s sosedi iu naši 
državi vsestranski notranji razvoj, pristane na sanmargeritski spo» 
raznum s tem protestom in težko bolesljo v srcu. Dr. Korošcev pro-
test je v političnih krogih napravil velik litis. 

Radičevci in 'samostojna'. 
Med Radičevo in Samostojno kmetijsko stvanko je mnogo slič-

riosti in mnogo razlike Podobni sta si v tem, da sta obe zapisani 
smrti, ker obe agitirata s praznimi besedami, nezmožni za vsako po-
zitivno in yesuo delo za gospodarski napredek kmetskega stanu. V 
obeh vrstah se nahajajo veliki kričači in pretepači, ki hoč"jo uu 
nasilen način s terorizmom dokazati vel javo in potrebo svoje st'-an-
ke, ker z duševno silo in pametjo lega ne morejo. Obe sta si končno 
podobni v tem. da nastopata bahato, samostojna pa še s harmoni-
kami. Močno pa s"e razlikujeta v sledečem: Mladičeva stranka ima 
duhovitega voditelja, četudi se včasih zdi abnormalen, samostojni pa 
duševne pritlikovee. Radičevci imajo velikopotezen, čeravno v seda-
njih razmerah neizvedljiv državnopravni program, ki zna zavesti 
strankine pristaše samo v veliko nesrečo, hrvatski narod pa oškodo-
vati, samostojni pa nimajo nobenega program t in tu kot poslušen 
otrok dosledni, pa slabotno sledijo centralističnim in laži-avtonomi-
stičnim demokratom. Med voditelji Radičevcev se nahajajo kmetje, 
ki so prepričani, da bodo za hrvatskega kmeta res kaj dobrega sto-
rili, med samostojnezi so pa voditelji znani liberalni gosi i Ini čar ji, 
liberalni mesarji in liberalni trgovci, ki ne mislijo resno na kmeta, 
ampak na lek za umirajoči liberalizem na deželi in na izvoznice. 
Med Radičevci je mnogo nevednih, politično nezrelih ljudi, ki vrja-
mejo, da more država obstati brez davkov, brez uradništva, brez 
orožnikov itd., med samostojnimi jo pa poleg stare liberalne garde 
samo še manjši del zapeljanih, v jed.ru pa dobrih ljudi. 

Slovenske novice. 
novem stanu. Se ve/ 
venskih ovetk je na potu iz stare 
domovine v našo naselbino; pa 
bati se je, da bi to zavohal tisti 
Terbovčcv Tone — saj veste, ti-
sti, ki ima vedno smolo. 

Virginia, Minn. 
Deputy Game Warden G. 

AVood bo prišel pred veliko po-
roto. Rudolph Zidar ga je namreč 
tožil, da je povzročil smrt njego-
vega brata John Zidarja. Zadevo 
je razsodil sodnik C. A . Graham. 

John Klobučar je osumljen, da 
je v družbi treh tovarišev vdrl 
v neko stanovanje na severni 
strani mesta dne 8. junija 1919, 
tam napadel in pretepel Nick Vu-
keliča ter pobral strankam v hiši 
denarja v znesku $1825. Ker se ni 
priznal krivini, je bil stavljen pod 
varščino $2000, ki je pa ni mogel 
položiti. Dva njegovih tovarišev 
sta že oibsojetia, namreč Paml Dra-
škovič na 5 let, C. Čop pa na 10 
let ječe. Cotntega roparja, Johna 
Marjetica. «e iščejo. 

Aretiran je bil Rudolph Zidar, 
ker je imel v kovčegu nekoliko 
sladke kapljice. Ker se ni javil 
pri sodišču ob določeni uri, je za-
padla varščina v znesku $25.00. 

BrhL Minn. 
Mesnico je odprl Anton Marko-

vič v svoji lastni hiši na State St. 

Mountain Iron, Minn. 
Starišeni John Sutič je umrl 

sinček Jožef. 

Nekaj številko češki ar-
madi. 

V ministrstvu narodne obram-
be služi 954 civilnih oseb (kancli-
stov in slug) in 787 vojakov, med 
temi 17 generalov, 43 polkovni-
kov, 68 podpolkovnikov. ( V av-
stro ogrski monarhiji je bilo 1918 
leta v vojnem ministrstvu vseh 
oseb 508). Francoska vojaška mi-
sija v Pragi sestoji iz 223 oseb. 
ki imajo 27 avtomobilov na raz-
polago in stane letno 13 milijo-
nov. Pri češkoslovaški ženi jsk i 
četi (5265 mož) je nastavljenih 

večinoma študenti in študentke. 
Tedaj je bilo namreč pri študen-
tih moderno citati in poslušati 
Cankarja. 

In po globoko zasnovanem pre-
davanju ni mogla mlada, " inteli-
gentna " gospodična drugega reči 
kot: — Cankar bi bil lep fant, če 

; žlahtnih slo- b i s i t i s t e l a s e m a l ° Pristrigel. 
* * * 

No, sedaj ima pa dunajska vla-
da enkrat dosti, ko nima ničesar 
več. 

Dopisnik nadalje trdi, da mu 
r povest neznana, vzli • temu pa, 
da je v nje j morebiti kuj dobrega. 
i£ra iz nje je pa slaba in da jo jc 
ravno radi tega nemogoče ocen je-j 
vati. — Ako bi bil " p r i j a t e l j dra-j 
matike" le nekoliko logičen, bi 
•»e potem ne osmolil igre ocenje-
vati- ako najprej trdi, da je ne 
more. — Kako zamore dopisnik tr-
diti, da je bila igra natisnjena v 
starokra jskein časopisju, ako jo 
sploh čital ni? 

Potem piše ta korenjak izza 
plota: Mi smo narodni-in ostane-
mo taki, kolikor to dopuščajo me-
je mednarodne ideje. (S tem misli 
dopisnik sebe in še morebiti par 
prijateljev.) — Kako je ta stavek 
mogoč? Jaz sem naroden in med-
naroden. To se sliši ravno tako kot 
1 i rekel, jaz sem učenjak in tepec j 
obenem. 

Dopisnik nadalje piše. da je bil 
prizor, v katerem se Kastelki sa-j 
itja o Kristusu, mučen za vse nas, j 
ki nismo slučajno pozabili doma 
svpjih glav. — Žal. da je bil ra»v-
na on isti. ki je pozabil doma svojo 
glavo, kajti drugače T>i ne mogel( 

pisati takega protislovja! Sanje ( 

so vendar vsakomur proste in eej 

se enemu sanja o Kristusu, dru-
gemu pa o hudiču, kdo zamore to! 
ubraniti? Ako je imel dopisnik, 
ušesa odprta in je znal citati pro-j 
grame, bi moral ločiti sanje oa 
realnosti in vsebino govora od po-
hujšanja! 

Posebna nelogika se zrcali iz 
sledečega stavka: V igri ee vzha-
ja narodno sovraštvo, Kruto« p a 

Milwauke, Wis. 
V Prosveti je bil dne 28. decem-

bra priobčen dopis, ki se bavi z 
n.išo predstavo " G a d j e gnezdo", 
katera so je vršila dne 19. dec. Do-
pis nosi podpis " L jub i t e l j dra-
matike. Ako bi se I>i 1 dopisnik pod-
piral sovražnik dramatike, bi mu 
sploh ne odgovarjali, tako pa se 
lioče samo norčevati, radi česar 
ne moremo molčati, tla ne bo jav-
nost napačno informirana. Odgo-
voriti hočemo dotičnemu zavija-
nju dopisnika od točke do točke 
ter mu stvarno dokazati, da g 
je k dopisu vodilo sovraštvo ali 
pa ljubosumje, kajti v enem stav-
ku podpira to. kar je v drugem zi-
dal. 

Naprej dopisnik piše. da je igra 
"Gad j e gnezdo" vzrta iz'povesti 
pisatelja Fr, Levstika. — Resni-
ca je. da je povest spisal znani pi-
satelj Vladimir Lev .tik. 

Nadalje piše: Povest je* bila 
preti kratkim priobčena v nekem 
sta rok rajskem časopisu. — V sta-
rokraj«kem časopisu je nismo ei-
tali, ampak v 6—9. snopiču Naro-
dne knjižnice ter je bila ponatis-
njena pred kratkim v dnevniku 
Enakopravnost v Clevelandu. 

Nadalje zatrjuje dopisnik, da 
je stranska stvar, kako so igralci 
i&HHli svojo nalogo, ampak je 
glavna stvar, ker "se nahaja stver 
late v naši naselbini". — Ravno 
• tem dopisnik naravnost pove, da 
njemu ni za kritiko, ampak da mu 
je samo zato, da izlije svoj Žolč 
na <M»bo, ki i© igro nastavila iz 
omenjene povesti, . 

Poznam rojaka, ki dela stroj, 
kateri se bo sam vrtel. 

— Samo zagnati ga bo treba — 
pripoveduje onim, ki ga hoččjo 
prslušati, pa bo šel sam od sebe 
leta in leta. 

Že več let sedi večer za večerom 
v svoji delavnici in dela neumor-
no. In zadnjiS je res sestavil tak 
stroj. Krasno delo; vsak posamez-
ni del nosi znake neumornosti jn 
potrpljenja. .Taz mu iz srca česti-
tam. Skoda, da ima stroj eno ma-
lo, majčkeno napako: ne vrti se. 

. * * * • 
x Klerikalci so razbili v L jubl ja-
ni s smrdljivimi bombami neko so-
cialistično* zborovanje. 

Čudno, da n*' /na ta klerikalna 
sodrga držati jezika za zobmi. 

* * * 

Lahek način, kako dobiti denar, 
j e podedovati ga. 

. * * * 
Slaba ponaredba je pogosto 

lol jša kot pa resnična stvar. 
. # * * 

— Ali boš povabil Tomaža na 
krstijo? 

— Ne, pred dvemi leti sem ga 
povabil, pa ie zlodej res prišel. 

Krščansko - socijalni blagri. 
Ljubljanski 4 4Nanre j ' ' poroča: 
Pred dobrim mesecem so bile na Dunaju državnozborsk * volit-

ve, na katerih so zmagali krščanski "soci ja l ist i " . Ti so pred volit-
vami obetali ljudem vseh. sedem blagrov iz nebes, ako dobe večino 
socijalne demokrate so pa psovali, kot največje škodljivce in zlo-
čince, češ. da so oni ecli krivi vsega gorja, katero tlači Nemško Av-
st rijo. 

Sedaj je minil en mesec krščansko socialne vladavine, a gle j 
čudo: krščansko-socij: Ini blagri so izpadli popclnoma drugače, ka-
kor so to pričakovali lačni Dunajčaci. 

Obetali so jim lepe. krhko pečene kifcl jce iz bele pšenične rioke 
dali so pa gladnemu ljudstvu popolnoma neužiten koruzen kruli s 
"»0 procenti koruze i?, zdravju škodljivih koruznih lupin. ObefJ i so 
ljudem cenejša živila a dali so jim pa sladkor za sto procentov b -i/-
ji, in niti tega ne dovolj. Obetali so izboljšanje prometa, ustvarili so 
pa na železnicah lake neznosne razmere, da je vsak dan kaka [»roga 
z.iprta, ker so delavci lačni in zaradi lakote štrujkajo. Vrednost de-
narja je pa padla tako. da se dobe štiri krone za eno jugoslovansko, 
dočim mi pravimo, da niti jugoslovanska krona ne pomeni liogvekaj. 

Tako izgledajo blagri krščansko-socijahie vladarske ino Irosti. 
s katerimi bi radi osrečili tudi naše ljudstvo. Toda pri nas bo padla 
odločitev nekoliko drugače! 

Habsburžani naj p ritfejo na pomoč. 
4 

"S l o venec " piše: — .IDS je v svojih predsmrtnili krčih postali 
skrajno zabavna. Domišljija njenih voditeljev, ki iščejo po eHem 
svetu kaj, s čimer bi bilo mogoče reSiti vsaj nekaj glasov za -JDS pri 
volitvah, deluje s fenomenalno silo. Vsak ve. da Habsburžani upajo 
na to, da dobijo nazaj Avstri jo in Ogrsko. Vsak pa tudi ve. d « je 
v spričo zveze med bivšimi deželami monarhije ustvarjen trden jer 
zoper te blazne namene Spričo tega se mora človek samo smehljati 
ko bere v njihovem časopisju izvirna poročila, dolga kakor kinema-
tografski film. o habsburški zaroti. — Izvirna so ta poročila rev. 
ker so pogruutana v uredništvih teh demokratičnih listov. Pomiri-
te: Habsburška zarote se pripravlja na odločilen udarec že v naj-
krajšem času. Kdo ni v*fc zapleten v to zaroto? Horty, tirolski strel-
ci, razni bivši avtrijski knezi. " R e i c h s p o s t i n drugi. To v<c raz-
kriva to časopisje in ve celo za tajne šifre zarotnikov, samo ko ;?re 
za Jugoslavijo, pa jih zapušča njihova domišljija. Tukaj samo na-
miga vajo in sumničijo- - - Nj ihove zveze z Jugoslavijo so Izvrstno 
organizirane. — Ta organizaeija vzdržuje tajne zveze z Radi ovci 
in z gotovimi klerikalnimi krogi v Sloveniji. — Omrežje agentov je 
po Hrvatski jako razpreženo, pa tudi v Sloveniji imajo svoje stike. 

V zadnjem času, kakor izgleda, tik pred važnimi udarci zr*rot-
i.ikov, se je posrečilo zaroto vsaj deloma razkrinkati. — Rapallski 
sporazum izkoriščajo v Sloveniji habsburški agenti v agitacijo proti 
državnemu edinstvu. ker. razširjajo med maso vesti, da j e v Santi 
Margheriti izd&'.a narod belgrajska vlada. — Na vseh teh primsrMi 
spozna vsak vajenček, kje je tista fabriko, kjer se je izkuhal, la grp. 
sni roman. 

. . . _ __ —' 

221 častnikov. Telegrafični polk, 
1720 mož, ima 17 polkovnikov, 3 
podpolkovnike in 3 majorje. Le-
talci, 3833 mož. ki imajo 2 gene-
rala, 13 polkovnikov, 12 podpol-
kovnikov in 22 majorjev. Sanitet-
ni zbor šteje 1000 mož in 4 gene-
rale, 61 polkovnikov. 35 podpol-
kovnikov, 45 major?ev. V celoti 
šteje češkoslovaška armada v mir-
nem fstanju: 65 generalov, 537 
polkovnikov, 834 podpolkovnikov, 
1552 majorjev, 2911 stotnikov, 
2812 nadporočnikov, 1772 poroč-
nikov, 640 podporočnikov, 14,470 
poklicnih podčasnikov in 123,616 
mož ter 34,814 konj. Za leto 1921 
so določeni stroški «a vojaštvo 2 
milijardi 268,880,110 češkoslova-
ških kron. Priprava na svetovni 
mir, 
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Gibanje za razoroženje se deli povsem n a r a v o v dve fazi. Prva 
fii/.a ima opravka s politiko vlad. Vlade nočejo razorižiti ali prekini-
ti s tckmovauijem v oboroževanju, razen če bo prišla vsaka posa-
mezna do prepričanja, da bodo vse o*tale vlade igrale pošteno in od 
krito igro. 

Druga faza pa onstaja v ustvarjenju mogočnega iu odkrtega 
javnega mnenja. To ni tako lahko kot se včasih človeku dozdeva, 
Kajti čeprav si navaden narod po celem svetu nt« želi vojne, je nje-
gov odpor proti oboroževanju in vojni povsem lahko premagati s 
pozivi na nečimumost, strah ali plemenske predsodke. 

Kakarliitro pričnete, se bo krog končal v samem. Mi so oboro-
Pujenio proti splošni nevarnosti in v namenu, da opravičimo to obo-
roževanje, si izberemo kak poseben narod kot strašilo. V sedanjem 
času .sta le dve sili uu svetu, ki se moreta merili z Združenimi drža 
vami na kopnem ali na morju. Ti dve sta Angl i ja in Japonska. — 
Le korak je, katerega je mornariški tajnik Daniels že storil, da zgra-
di našo mornarico z mornaricama obeli omenjenih držav v mislili 
Neizogibno pa je, da bosta ti dve sili storilisvoje korake ter izpolnili: 
svoje mornarice v mislih. v 

Dogovor, da ne poveča oboroženja ali dogovor, da se ga zma-
1'jša, bi bilo mogoče doseči, ?e bi bil vsak narod zastopan na konfe-
renci po delegatu velike modrosti ter neomejene polnomoči. Filozo-
fični kralji Platona bi lahko rešili svet med juho ter dezertom. V • • * a 
obstoječem svetu, ki je vse prej kot idealen, pa se celo vprašanje o-
sredotočuje na uravnavi cele serije najbolj delikatnih ravnotežij. —| 
Noben narod ne bo izročil kako prednosti, raz v en če bo dobil zanjo 
še večjo prednost. T"žko bo dobiti narode za to. da izroče sedaj ka-l 
ko prednost v zameno za večjo prednost, v petindvajsetih letih od 
s»'daj naprej. 

Državniki so izpostavljeni, pritisku vsakovrstnih skrivnih iipli-
vov, med katerimi je večina odkrito materijalis?iena. Obstajajo in-
teresi. katerim je treba služiti sedaj ali pa nikoli in katerim se go-
tovo ne bo služilo,, če se bo zmanjšalo oboroževanje tega ali onega 
i aroda ali če se bo razveljavilo možno bodočo mornariško superijor-
nost te era ali onega naroda. Co bi so ustavilo grajenje bojnih ladij v 
vedanjem trenutku, bi ostala Angl i ja vladarica morja. Če bi se usta-
vilo g fa jenje bojnih ladij pet let o;l sedaj naprej, bi bile Združene 
države prve. ('as, izbran za pričetek razoroženja ter naglica, s kate-
ro na j se to razoroženje vrši, sta važna faktorja; od katerih je odvi-
sno začasno nadkriljevanje toga ali onega naroda. Vsled te«_»a obsta-
ja nevarnost, da bi sc izjalovila katerakoli konferenca, ki bi se peča-
la izključno le z razoroženjem. 

V prvi vrsti ni treba dogovora, da se narodi ne bodo pripravili 
na boj, temveč dogovora, da so odstrani vzroke za vojno. Kakorhit-. 
7o se bo odstranilo vzroke, se bo zelo dahko izvedlo tudi program 
razoroženja. Sedaj jo izmed velikih vzrokov za nadalji > vojne 
pomanjkanje centralne zakonodaje ter primernega centralnega so-, 
d iSea. 

Celega procesa pa ni mogoče izvesti naenkrat, temveč po "-asi in 
stopnjema. 

Kampanje ,katere se vodi v zadnjem času za splošno razorože-
iije. so hvalevredne, a vse navdušenje, s katerim se jih vodi. more le 
malo koristiti ter doseči Za navdušenjem mora stati načrt in za na-
črtom mora stati organizacija, ki je tudi v stanu izvesti t;; načrt. > 

Le ija ta način bo mogoče rešiti kočljivo vprašanje razoroženja 
• ra zadovoljiv način. { i 

• 
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govori o miru in ljubezni. Kako 
je to mogoče, da bi bila igra sov;-, 
nistiena, in da bi vzbujala sovra-
štvo, mir in ljubezen obenem' In i 
če je po dopisnikovem mnenju 
Kristus bil podoben Ribničanu. mu 
bodo Ribničani za> to silno hvale-
žni, da so oni tako krepostn'. in 
žive po natikdi Krista, kater« ira 
priznavajo delavci kot najl> Ijšc-
ita učenika socijalističnih naofi! v 
stari dobi. 

Da bi strahopetni dopisnik /.i-
belil igro s svojim ocvirkom, pi 
še, da spada igra metf one pobo-
žne duše. kateri hočejo odstraniti 
razredni boj z lepimi frazami. Ako 
bi ne bil "p r i j a t e l j izza p lo ta " po-
zabil svoje glave doma, bi bil mo-
ral videti, da v igri sploh ni ni-
čeaar o kaki veri ali brezveri, am-
pak da je v n je j le boj in trplje-
nje kmetice, matere, ki se upira 
z vsemi sredstvi proti tlranstvu 
vladajoče klike v Avtsr i j i in da 
se bojuje proti onim, ki bi jo radi 
pognali iz rodne grude. Kmet je 
ravno tako proti zatiranju in iz-
koriščanju kot delavec in se r a v -
no toliko zaveda razrednosti kot ' 
delavec. Kdor kriči na eni strani. 

! delavec in kmet imata skupne in-
terese, na drugi strani pa zaničuje 
boj kmeta, ta je navaden neved-' 
nei *in tepce ter coklja razredne-1 

mu boju. j 

Nato se spodtika dopisnik nad 
prizorom v zakopih v Karpatih, 
češ. da se je tamkaj streljalo. — 
Po mnenju dopisnika bi se v za-
kopih bilo najbrže moralo moliti, 
ker ne pove, kaj bi bili morali vo-
jaki delati v zakopih. mesto da 
so sc zgražali nad morijo vojne 
in se rotili proti onim, ki so jih 
poslali t ja. | 

Ker se v igri obenem kaže, kako 
se je ljudska vol ja spremenila v [ 
jezo. proti grabežljivosti Itali je, 
zato se dopisnik spodtika nad tem 
prizorom. Po njegovem Jhmcnju 
bi se bil moral kazati prizor, ka-
ko je bilo ljudstvo veselo, da ho-
če Itali ja podjarmiti tretjino slo-
venskega naroda. Vsak pošten člo-
vek in tudi vsi pravični socijalisti 
razen italijansko narodno šovini-
stičnega in dopisnika, so proti kri-i 
vici. ki se je zgodila Slovencem, a 1 

" p r j a t e l j dramatike in I t a l i j e " vi-

Joliet, 111. 
j Družini Andreja Štim,-'1013 N. 
'Chicago St., je umrla 7 mesecev 
itara hčerka Angelica. 

! . Rojenice so vasovale v domu1 

urednika "Glasila K S K J " g. Iv., 
Zupana na 713 N. Broadway in' 

| ;o donesle krepkega dečka, ki je ' 
našel sestrico in »est bratcev. — 
Družini g. Antona Libersher, vo-
gal Broadway in Manble St., so 
rojenice prinesle brhko deklico. 

Poročno d oa-olj en j o sta dobila 
i v okrajnem sodišču dva para iz 
Rockdale, ki sta: Anton Zupan-

č ič , 251etni, 833 Otis Ave., in Jo-
jhana Murn, 23 let stara, od isto-
Itamj poteiu Anton &ušteršič, 30-
Jetni, in Antonija Gerdin, stara 

' 31 let. Pa bo spet ohcet! 
Rojak Mihael Gosak si postav-

lja krasno hišo ob Woodruff ce-
sti. Ako bo vreme ugodno, bo v 
par tednih že pod streho. 

I 
Sheboygan, Wis. 

I Ko jc na Novega leta dan šla 
soproga Geo. Grgiiša v cerkev, j i 

, je iia stranskem hodi^ču (side-
walk) spodrsnilo po ledu in je 

.'padla tako nesrečno, da si je zlo-
| mila roko. Gospej Grgis želimo 
• hitrega okrevanja. 

,! V' St. Nicholas bolnišnici je bil 
operiram za kilo Joseph Slak. — 
Rojakinja Starič pa j e morala 
prestati dve zaporedni operaciji 

. na slepiču. j 
J Rojakinja Frančiška Baš bole-

ha že nad leto dni. Pred kratkim 
pa jo je zadel mrtvoud, tako da 
je izgubila govor in j e le malo 

| upanja, da še kdaj popolnoma o-
kreva. • 

j Zadnji čas se je naselilo v naše 
j mesto precej nežnih <svetk iz sta-
're domovine. Kot vse izgleda, bo-
|do naši fantje pridno segali po 
teh cvetkah. Komaj da se je pri-

[ čel predpftst, ie smo imeli dve po-
• roki, a v teku so baje dve nadalj-
; ni. Prva dva novoporočenca sta 
, Hrvata. Druga dva novoporočen-
ica pa sta Anton S mrke in Ursula 
'Zupančič, ki je pred kratkim do-
spela iz stare domovine. Srarke je 

. zelo poznan med tukajšnjimi ro-
jaki ; i sto tak o si je pridobila nje* 
gova izvoljenka t kratkem čas« 

: veliko prijateljev, kar dokazuje 
velika vdeležba na svatbi. Novtv 
porofcncema želimo obilo *re$e r 
. , • ... I , , ..• M. 

d i v tem pohujšanje in bi najbrže 
viedl, da bi Italija podparmila ves 
svet! 

Da se skrije dopisnik pod plašč, 
omenja potem nekaj iger, ki so se 
predstavljale v naši naselbini, v 
katerih igrah se dobe prizori iz 
gostilne; ali je " za j e c Izza p lo ta " 
pozabil ali nemenoma opustil eno 
predstaTo pred igrami, katero 
omenja, k jer se je tudi pilo viuce 
sladko ter se na n je j streljalo in 
se bojevalo proti Lahom? Po nje-
govemu mnenju je morala biti ta 
ista igra dobra, skoraj da sodimo 
zakaj f 

Ker se dopisnik dela t*ko ne-
znansko učenega, ga prosimo, naj 
nam pokaže svojo učenost ter spi-
?;e take igre, da bodo naredile iz 
ljudi same angelce. in mi, ki se 
vsi čutimo, da smo pouka potrebni, 
jih bodemo i največjim veseljem 
igrali. Prosimo dopisnika, naj gre 
hitro na delo t e r r a i n pripravi 
igro, in mi bodemo vsi ponižni nje-
govi učenci, ker si vsi želimo do-
speti do višje izobrazbe. 

(Odobreno soglasno na sc.71.-) 
Za dram. odsek dr. Lilije. 

Jakob Medle, predsednik 
Frank Medle, tajnik 
Johp Pušavee, blagajnik 

Brooklyn, N. Y. 
Zadnja tamburaška za.bava^ ka-

tera so je vršila dne 28. novembra 
1920, je i/padbi v najlepše zado-
voljstvo. ('lani in članice "Kluba 
Slovenskega Naroda" so se zaba-
vali od ranega poldneva do pozne 
v noč. Mlado in staro, vse se je 
vrtelo ob harmoniki in ob zvokih 
brooklynske>ga Tamburaškega 
zbora. 

Ker je bila zabava res lepa in 
domača, je odbor sklenil, da pri-
redi dne 15. januarja zopet za-
černi večer in to z dobro kuhinje 
in — kapljico. Na zabavi bo oko-
li 75 dobitkov. Vsak bo nekfij de-
ležen. Izboma godba za ples. 
kranjske klobase, domači bobi. 
f l an četi itd. Cenjeno občinstVo je 
vljudno vabljeno v soboto 15. ja-
nuarja zvečer točno ob 8. uri na 
Irving Ave . in Starr St. v Brook-
lynu v -dvorano M. Raucha. Na 
veselo svidenje! 

Odbor K. S. N. 
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i Kako boste dolgo živeli. 
( K i p u l dr. Joaeph G n k e k , nfcovni »drxrnik'j. s. 

J ) 

Ob novem letu. 

ki >»• -i tem ne strinjaj >. naj 
vt!t'eže prilluHinje in v.kre-
ne kako drugače. ak'» e. 

I'radii ik i. izvoljeni za leto 1! 
•i» sledt*či; preds* dr> \ J*<hn A:-
žlovar. pidpwlsftinlk -Jernej 
Znidarsir-. 1. tajnik In orirm /a-
tf-r Martin Hudale. zapisnikar 
John A. tremi, blairajnik Anti»n 
Nemanie; nadzorniki: Alojz" j 
Hrovat. Mihael Sadar in Walter 
•lesnik; predsednik bolniškega 
uadzort>vaJne*ra odbora Andrej 
Mlakar; vratar Matija Stubler. 
Društveni zdravnik je dr. Avgust 
Korhnak. 

Nadzorniki itaj se vdeleže pri-
hodnje seje, da se knjige prese-
daj.«. 

Pozdrav \<em članom u člani-
cam. 

Martin Hudale, tajnik. 

Youngs t own, Ohio. 
Društvo sv. Antona štev. 10S 

JSKJ. v Youngstownu je sklenil > 
na zadnji redni seji* ti ne 19. dec., 
da mora vsak član plačati $1.00 
v društveno blaga jim. kajti naša 
blagajna se je dosti zniža a od 
lanskega leta in še imamo plačali 
odb<»r za zadlije leto. Zatorej, da 
.se ne bo noben jezil, zakaj mora 
plačati $1.00. 

Znano vam je tudi. da bo ases-
ment višji po novem letu. Oni. ki 
asesment pošiljajo, naj to vpište-
vajo. tla ne bodo pošiljali stare 
s vote. Zato je tudi najboljše, da 
pride vsak sani in bo videl, kpliko 
bo plačevaf ik! /daj zauaprej. 

I Tudi .je bil izvoljen nov odbor 
za leto l'.»:21. Izvoljeni »ledeči : 
predsednik Joe Piškur, tajnik in 

rorganizator Anton Xagode, bla-
' <ju jnik Joe Cekuta. 
j Nadalje je druš; vo >klenilu. da 
. »e M-je za;«* no to-no ob l!. uri po-
poldne vsako t ret j > nedeljo v 

! Slov. Domu v <; irardu. < >i in. IV- -
šeni so vsi člani, da bi se malo 
bolj redno vdeleže val i sej kot he 

|jiit tedaj. Slišim člane, ki pravi-
jo : dokler bo tako, ne gre-n na 
sejo. Jaz mislim, tla j** naša uolž 

jii ist. da si» vdflf/.einio v>ak«- se --
' Vsi in gledaui'» za napr ;!<•'. di i. 
štva in Jednote. Potem b i :>:-iš:a 
sdožnost Tue.l r-b, ;s:v . 
odpustimo e !< n dri • • 
kot bratje in delajn:.. za r.ap:- -
de k naše -TSKJ. 

j Obenem tudi voščim Vfts*-1< )-
i vo leto vsem članom in riaii "r m 
JSKJ. 

Anton Nagode, tajnik. 
' Box 2 1 A v o n Park. Girar^:. O. 

Ely, Miira 
f Članicam društva Marije Čiste-
ga Spočetja štev. 120 JSKJ. tem 
potom javljam, da plačujejo svo-
ja mesečna vplačila vedno pred 
petindvajsetim dnevom vsakega 
ineseea. da zadostimo zakonom 
Jednote in da se na ta način iz-
ognemo vseh «zamr:T med članica-
mi v slučaju, da je katera suspen-
dirana. Zadnji dan za plačevanje 
je petindvajseti dan. naslednji 
dan se odpošlje asesment v glavni 

Nas'opili smo leto 1921 srečni, veseli in zdrahi, voščili si drug 
drugemu vs<- navskriž. da bi ga še končali tako srečni in *v« seii ka-
kor smo pa pričakali. Mnogo med nami je že nekoliko bokhnih. ne-
popisno pa že tako slabih, da že sami nimajo več upanja, da bodo 
doka«'ali zadr.ji dan leta 1921. Kakor hitro se suče kazalec na uri 
naokrog, tako hitro «e suče zdravje v naših telesih, in vedno smo v 
nevarnosti, kedaj se r*m vstavi kolo sreče, zdravja, in primorani 
smo, da se podamo v posteljo in nihče ne ve. kedaj mu bode zopet 
mogoče se dvigniti iz nje ali pa nikdar več. Vemo le toliko, da smo 
si voščili srečno in veseio Novo leto, toda koliko nas ga bode do-
čakalo, pa ne more nihče povedati. 

Zatoraj bratje in s*»tre J. S. K. J. pazite na vaš asesment, da 
boste redno plačali vsaki mesec, da se ne boste kesali, ko bo že pre-
pozno. Ajritirajte med svojimi prijatelji in prijateljicami, da naj pri-
stopijo v našo podporno organizacijo J. S. K. J. dokler jim je se 
mogoče ter povejte jim in razložite, kaj je namen naše Jednote, 
i:amree popolnoma nič drugega kakor deliti podporo svojim bolnim 
članom in članicam, in izplačevati smrtnine postavnim dedičem umr-
lih članov naše J. S. K. J. 

V politiko in verske zadeve se J. S. K. J. ne vmešava in pro-
pušoa vsakemu svoje prepričanje. J. S. K. J. zahteva le. da so v>*i 
pošteni in pravilni in da plačujejo redno svoje asesmente. 

Kakor sem že omenil, se v enem letu lahko marsikaj izpremeni, 
tako se je izpremenilo tudi v glavnem uradu J. S. K. J. Uradniki, 
kateri so delovali vestno štiri leta (to je nekateri) so zapustili svoje 
urade in nadomestili so jih drugi za prihodnja štiri leta. 

Delegatje enajste redne konvencije meseca septembra m. 1. so 
hoteli tako in izvoljenih je bilo nekaj novih uradnikov in med nji-
mi tudi jaz. 

Prisegli smo pred zaključkom konvencije, da hočemo redno de-
lovati le v prid J. S. K. J. S prvim januarjem smo prejeli urade 
srečni in veseli ter upajmo, da bodeaio tudi tako končali in da ne 
bode druge razlike od zaeetka in do konca našega poslovanja, ka-
kor da bode štela'J. S. K. J. veliko število več članov in članic, pa 
bodemo z vsem zadovoljni. 

Ker je pri vsaki stvari nekoliko spremembe koristno, tako je 
tudi koristno r\eko!iko spremembe pri podpornih organizacijah. Ko 
srare moči za-nejo pešati je treba novih in se stvar zopet oživi, kar 
se je pokazalo ravno pri nas v državi Ohio. 

Vstanovili smo novo društvo k naši Jedilo« i v Euclid, Ohio, in 
to brat Fr. Zorič (novi uradnik porotnega odbora), brat And Bajt! 
in jaz. Pristopilo je \nkoj 15. odraslih članov in članic ter 11 v mla-j 
f1 nski oddelek, in društvu so dali ime "Napredek1 ' in gl. tajnik 
jun je poslal št. 132. 

Slovenci v Euelitk Ohio si niso zastonj zbrali ime drjištva "Na-
predek \ kajti pokazali so s tem, ko so pristopili v društvo, do so v 
resnici napredni in da mislijo tudi nekoliko da'je. ne pa, kakor še 
mnogo na lih rojakov, samo da je danes, kaj bode jutri, to mu je 
deseta briga. 

Priporočam, da v vseh državah posnemate Slovence v Euclid, O. 
in glejte, da jih presenetite, da tudi kje-drugje lahko kaj takega 
storite ali pa še bolj?. 

Ker so delegatje na zadnji konvenciji sprejeli predlog za "Or-
ganizatorje"' in upam, da ima že vslako društvo svojega, je pripo-
ročljivo, da se potrudite in pokažete članstvu J. S. K. J. in drugim, 
da ne nosite imena samo na papirju, temveč, da se zavedate in da' 
znate ime tudi porabiti v prid Jednoti in društvu. 

Toraj člani in elanfee J. S. K. J., na delo«za agitacijo novih čla-
nov. Obenem bi pa prosil tudi vse one, kateri čitajo ta članek in da 
še niso pri naši J.'S. K. J. naj upoštevajo moje priporočilo. Naj gre 
do takoj k tajniku društva J. S. K. J., da jih upiše za ^pristop in 
ga vprašajo za nadaljne informacije, katere bode vsaki tajnik rade-
volje podal. Vse one naselbine, ki še nimajo društva spodajočega k 
o. S. K. J. prosim, da se obrnete e.a nadaljne informacije naravnost 
nt glavnega tajnika J. S. K. J. na Ely, Minn., Joseph Pishler, ka-
teri vam bode radevolje* poslal vse informacije za vstanovitev no-
vega društva, katerega lahko ustanovite, da vas je le 8 kandidatov 
ali kandidat in j in da ste vsi Slovani ter zdravi. 

Toraj Člani in članice in vsi cenjeni rojaki na delo in agitacijo 
za J. S. K. J. v letu 1921, da pokažemo koncem leta, da smo živeli, 
iia nismo spali, pač i»a, da smo mnogo koristnega storili v prvi vrsti 
sami sebi in v drugič pa mnogim svojim rojakom in prijateljem. 

Želeč veliko napredka, pozdravljam vse člane in članice J. S. 
K. J. ter ostajam Vaš sobrat 

Rudolf Ferdan, gl. predsednik. 
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urad. Torej prosim, da vpošteva-
te to naznanilo. 

S sestrskim pozdravom 
Katarina Pešel. tajnica. 

Chisholm, Mmn. 
Tem potom naznanjam članom 

in članicam društva sv. Barbare 
št. 60 JSKJ.. da so bili na glavni 
seji dne 2<5. decembra izvoljeni 
sledeči uradniki za leto 1921: 
predsednik Anton Panjan. pod-
predsednik John Erčul. tajnik 
Martin Oovednik. blagajnik J os. 
Uovetz. zapisnikar John Južna. 

Seje se bodo vršile vsako četrto 
nedeljo v mesecu ob 10. dopoldne 
kot lansko M o in to zato. ker je 
dvorana druge nedelje }>olna. 
Vpoštevajte to» 

Asesment i morajo biti plačani 
do 25. v mesecu, da lahko tajnik 
l»ošije o pravem času na glavni 
urad. Torej ni treba odlašati do 
zadnjega dne. As*-sementi bodo 
nekoliko višji po prvem januarju. 
Zatorej 'pridite na sejo vsi 2:{. ja -
nuarja. da bo vsak vedel, koliko 
bo plačoval. Nova pravila bodo 
prišla in s,- razdelila. Vsak naj jih 
prebere in se po njih ravna, pa 
1k» O. K. za T*e. 

S s/>bratskim pozdravom 
Martin Oovednik. tajnik. 

(Nadaljevanje na 1. strani.) 

Naznanila. 
Braddock, Pa. kot pravila zahtevajo. Vsi člani 

Naznanim članom društva* sv. naj izpolnijo to, pa bomo vse mir-
AJojzija štev. 31 JSKJ. v Brad- niin potom napravili, 
docku, da se ne more članov dr- Naj tudi omenim slede poročil, 
žati v društvu, če se ne plača tri ki so prišla zadnjič v dvorano ra-
me<5eee. i 'lani, ki ne bodo plačali di kazni, da bi jih tajnik opravi-
svojih asesmentov do 25. v mese- čil. Seveda jih tajnik zamore o-
cu, sA suspendirani prvi mesec iz pravic iti, a ko se dajo vpisati bol-
bolniške podpore, drugi mesec iz nim. ne pa samo, al̂ o je žena bol-
smrtnme, tretji mesec-so pa črta*- na, ali pa člani oprošeeni s«, kaz-
ni. Oddaljeni Člani pa morajo biti ni tisti, ki so v resnici bolni in 
vsi s potnim listom preskrbljeni, kateri so 10 milj oddaljeni. Tisti. 
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Pr*d*4mk : KCDOU- PERDAX, « 3 
E- I8&U1 Kt, Ovrlaod. O. 

BočvrrAtmdmik: LOO* BAUKT, Box 
M®, t Vari ATf.Lurtln. O. 

Tajnik: ioKEPti PISHLEB. Dj. ' 
Mina 

BlaaJalt: GEO. L. BKUZlCH. £17, 
II hm. 

Blagajnik m-i*t»la<"*r»iL smrtnin : J OH!* 
MOVEKV 624 N. 2nd Are, W. Du 
loth. Mina. 

Vrhtrni idrmmlk: 
r>r jas V, (iUAHKK. M3 E. Ohio 
sc. N. K. 1'irtst.ursrh. Pa. 

MAX KKI^IŠMK ^S,"* 872. 
SprliiiTK. Wj-«i. 

MOHOR So. fjianxlale Aw., (lih-ajro. lil. 

" R A N K S k I U B B C . WasiOnrtoa 
Ht-. I>rnT^r. C o l o . 1 

LEO\AEI» SLABohxlK, Box 480. 
1 Ely. Minn. 
U B B G < i H J . P O R E N T A , BOX 1 7 6 , B I 

I M a m o o d . W i s h . 
E R A . V K Z O R I C H , « 1 2 7 St . C la i r A re . 

ClevelatKl. O. 
(Mbsr 

V A L E N T I N P I K C , 3 1 » Meadow A r e 
It.*-kd*>. JolieC. 11L 

P A E M X E E K M E N C , 5 3 9 — 3rd S L 
La Salle. 1IL 

' J O S I P S T E K L E . 404 E M e m A r e . 
I*m-lt!n. C<4a 

%vn»v CEI-ABC, 706 Market St. 
W'aak(T5tii. I1L 

! J»-»lu-.rln.. ura Ino riasilo: "GLA^ 
NAH« >I»A". 

\ - Ktvari. rikajo^V np nradnfh zadev kakor todl d**uartie |»«*iljatve naj 
tia jrl*vi,«-jra rajnika. V«e prit«««*- naj ae «a nrtsl̂ -dnika ; 

I- r^iK-ea •«1U>ra I'miiij«« za »pn-jea D«'*ib ft«nwv in »Ktluiška spričevala naj. 
i«»4JJa na vrbotiHtai zdravnika. 

lniii»Urttmli Katoliška J«-<lii<.ta se prifMtrrt̂ a vs*-m J u»< tsl<>van<>m is 
--HWfi |>rist<>|i Kike t<'li r-lan t«* «»ruaiiir«<ije. naj se ẑ tasi taj ' 
niku Mjittw-iai 'Iruitv« J. s K. J. Vj* u-tan^vitev liorih <lru-ter ;•» ot.ruL' 
>«• ' « -'I 1» intka .Irustvj we lahko vsTanovi * 8. /lani aH Aanicamt. 

Da si zagotovimo doljro življenje ter si zagotovimo zdravje, mo-j 
ramo opravljati različne stvari w a t dan. začenši s trenutkom, ko. 

J vstanemo iz postelje. Najboljše, je izpiti en kozart^- ali dva dobre 
J vode. ne pa munšajna. Ko se umijete z mrzlo vodo. pojdite na prosto! 
ter napolnite svojo pljuča s par vdihljaji svežejra zraka. Izbočite j 
prsa kolikor vam je mojroče. Temu naj sledi dober zajtrk. Pri zajtr-
ku je munšajn tudi prepovedan. Xe jejte stvari, ki so težko prebav-
ljive. V prvi vrsti ne jejte prašič-evega mesa. ("e jeste meso enkrat 
na dan. je čisto dovolj. Jejte kako močnato jed. eno jajee. malo kru-
ba. mleka, nekaj sadja in redko kavo. Najboljše je imeti pri vsaki 
jedi sadje, ki 'je nabasano s kako jedjo. 

Cešplje so jako dobre za človeški sistem, in poletr tega so teč-
ne so tudi jako dobro odvajalno sredstvo. Oe boste to delali. *vam 
bo msnjkrat treba klieati zdravnika in vaše zdravje se bo izbolj-
šalo. To so sicer manjše stvari, pa so jako važne. Vi se morate na-
uciti. k;iko je treba mešati hrano, a vam bo dala največ energije in 
da bo želodce pri tem najmanj trpel. Čim manj dela ima vaš želo 
dec. temveč eneržije imr.te vi za svoje dnevno delo. Ne gre zai>. ko-
liko hrane zavžijete, pač pa zato, kako jo zav i je te in kakšno hrano. 
Nikdar ne jejte hitro. Vzeti si morate dovolj časa. da hrano dodobra 
prežvečite ter da jo tiobro zmešate v ustih s slino. Vi ne morete za-
htevati dosti gorkote od prenapolnjene peči in istega tudi ne morete 

•pričakovati od prenapolnjenega želodca. In kaj boste storili če vam 
Želodec odpove? Ne veliko. 

Za obed naj bo.malo več hrane. -Tejte juho, meso in zelenjavo. 
Ne bojte se zelenjave, če je imate slučajno pri rokah. Korenje, pa-
radižniki, repa Li pesa naj bo na mizi. Nič žganja, pač pa redka ka-
va, če jo že ravno morate imeti. Med jedjo pijte vedno vodo. Vaš si-
stem se mora izčistiti. in vaše led ice jo potrcbaujejo za uspešno delo. 
Vode pa ne smete preveč pit i."prevelika množina bi namreč razred-
čila prebavne soke in dobili bi neprebavo. Pri vsaki jedi pijte mleko. 

Večerjati tudi morate. Večerja naj ne bo tako obilna kot ko-
silo. Izpremembe je treba. Vsak dan kaj drugega. Ne pijte pri ve-
Ičerji kave. če hočete spati ponoči. Jejte redno. Jejte samo trikrat na 
dan in ne pijte medtem ničesar drugega kot vodo. Če ste lačni, pred-
110 greste k počitku pojejte kflko oranžo, jabolko ali kako drugo 
sadje. Ne jejte sandwiehev in ne pijte munšajna. Boljše je iti spat 
lačen kot pa sit. Pomislite, da je vaš želodec član unije ter dn za-
služi refipekt in negovanje. Svoj čas potrebuje za počitek kot ga 
potrebujejo vaše mišiee in vaši možgani. 

PREMEMBE ČLANOV IN ČLANIC ZA MESEC DECEMBER 1920 

Društvo Brca Jezusa, štev. 2, Ely, Min. 
Pristopila: Mary Baehar. 1904; 20N30; 1000; 16. 
Prest-pil k drut. Zvon, št. 70. Chicago. 111. Frank Ža«-ar 

17699; r,00; 27. ' 

Društvo «v. Barbare, štev. S, I « Salle, HL 
Pristopili; Loufs Bregach, 1903; 20823 : 500; 17. Louis Jurman, 

3S89 ; 20856: 1000 ; 32. Louisa Jerne, 1903; 20824; 1000; 17. 
Zopet sprejet: 
Martin Baznar. 1S73; 11714; 1000 ; 36. 

Društvo Sv. Marija Pomagaj, št. 6. Lorain, Ohio. 
Pristopila: / 
Marv Jezeršek. 1902; 20S38; 1COO; 18. 
Prestopil k društvu sv. .Alojzija, št. 19. Lorain, O. John Dougan 

1585: 15605 ; 500 ; 27. Frančiška Dougan. 1886; 16152; 500: 27. 
Suspendiran: John Skraba. 1874; 14304 : 500 ; 37 

Društvo sv. Cirila in Metodo, št. 9, Calumet, Mich. 
Pristopil: William Zunieh, 1904 : 20839; 10<»0; 16 
Suspendiran: Martin Straus, 1879: 16009; 1000 ; 34. 

Društvo iv. Alqjcja, štev. 13, Baggaley, Pa. 
Pristopili: Stanislav Bonehino. 1902 ; 20841; 500; 19. Leopold 

Bonchino. 1900 ; 20840; 500;*20. Mary Kak, 1903: 20S42; 500; 17. 
Društvo sv. Petra in Pavla, štev. 15, Pueblo. Colo. 

Suspendirana: Ana Babieli, 1901; 20538; 1000; 19. 
Društvo sv. Alojzija štev. 18, Kock Springs, Wyo. 

Pristopil: Nikolaj Jenko, 1904; 20857: 1000; 16. 
Pristopil k dr. Srca Jezusa, št. 2, Elv, Minn. John Fireit, 1884; 

11823; 1000 ; 30. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 19, Lorain, Ohio. 
Suspendiran: Frank Ule, 86; 7052; 500: 21. 

Društvo sv. Jožefa štev. 20, Gilbert, Minn 
Prestopila k dr/ Sv. Jožefa, št. 85. Aurora. Min. : John Plevel, 

1S94; 20173: 1000; 2-1 Joseph Jarc, 1S88; 5613 ; 1000: 18. 
Društvo sv. Jurija, štev. 22. So. Chicagc, Tli. 

Suspendirani: Martin Vlutkovieh, 73: 18714; 1000 : 43 John 
Stanko, 78; 14815; 1000 ; 34. Grga Novaeieh, 70; 6943; 1000; 37. 

Društvo sv. Ime Jezus, štev. 25, Eveleth, Minn. 
Pristopili: Govze Louis D. 1901; 20826 ; 500; 16 Kožar Frank 

04; 20825; 1000 ; 20. Kral Ana, 1900 - 20827; 1000 ; 29. 
Umrl: Jakob Mulej, 1859; 1719; 1000; 43. 

Društvo sv. Štefana, štev. 26, Pittsburgh, Pa. 
Zopet sprejet: Martin Deželan. 4874; 19540: 1000 ; 43. 
Suspendiran: Rudolf Mežnar, 1884; 20399; 500; 36. 

Društvo sv. Marija Danica, štev. 28, Sublet, Wyo. 
_ U m r l : Ivan Prepodnik. 1865; 12726 ; 500; 15. 

Društvo iv. Joiefa, štev. 29, Imperial, Pa. 
Odstopil: Matevž Pivk, 1872; 38055; 1000; 34. 

Društvo sv. JošdTa, štev. SO, Chiahonn, L-X*. 
Suspendiran: Martin Pešel, 1869; 12503; 1000 ; 41. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 3t, Conemaugh, Pa. 
Pristopili : Anton Birk, 1901; 20844; 1000: 16. Martin Ružich 

1899 ; 20843j 1000; 21. Louis Buara, 1901; 20863; 1000; 17 Ahmel 
Hodzich. 1895 : 20864; 1000 ; 25. 

Umrl: Joseph Fine. 1881; 2012: 1000;.32. 
Društvo «v. Janeza Krstuka* štev. 87, Cleveland, Ohio. 

Suspendiran: John Križmančič, 1883; 20081; 1000 ; 36. 

Druitvo "Sokol", iter. 38, Pueblo, Golo. 
Odstopil; Anton Težak, 1889; 13773; 1500 ; 29. ( 

Društvo sv. Barbar«, štev. 39, Koalyn, Wash. 1 
Pristopili; Vinko Kouzlarič, 1884; 20633; 1000 ; 39. Marko Mi- s 

škulin, 85; 20831; 1000 ; 35. Nikola Deša. 94; 20832; 1000; 26. i 
Suspendiran: Florijan Briški, 1888; 10013; 1000; 21. , 

• 

Društvo sv. Marija Pomagaj, št. 42. Pneblo, Colo. j t 
Pristopili: Baudek Frank. 18S3; 20f*H; lOtjl); 37. Baudek A l q j - i 

zija, 85; 20865 : 500 : 35 
Društvo sv. Jožefa, štev. 45, T^-^Trfrp^lit. Ind. 

Pristopili: Ignaeii Kunstek. 92; 20?-4ti; 1000 ; 2^. Alojz Audroj- . 
na. 93; 20846: 1000 ; 27. 

Društvo sv. Petra, štev. 50, Brooklyn, N. Y. 
Odstopil: Matija 0 a gram. 1^70: 19317; 250- 47. ;t 

. Prestopil k dr. Sv. Janeza Krstuika. št. 37. Cleveland. O. Mi- . 
I lu Žagar, 1885; 19913; 500. : 

Društvo sv. Jožefa, štev. 52, Mineral, »'•"Ttg j ] 
Odstopil: Joseph Hribar, 1^69. 14926; 10(» ; 42. 

Društvo sv. Boka, štev. 56, Uniontown, Pa. , 
Odstopil: John Koprivnik. 1886; 20129: HXJ0; 33. 

Društvo sv. Štefana, štev. 58, Bear Creek, Mont ] 
Suspendiran: Martin Poderzav. 1875 ; 20:551: 250 ; 44. ] 

Društvo sv. Petra štev. 69, Thomas, W. ya. 
-Suspendirani: Ernest Berear. *2; 1S421; >00; 34. Anton Uher- ] 

nik, 74; 18678; 1000; 42. . < 

Društvo "Zvon", štev. 70, Chicago, m 
Suspendirani: R v Kazimir Zakrajšek. 187S; 19128; 500: 39. , 

Andrew Potočnik, l.v-6; 29416 ; • 34 John Jerieh, 1894; 18475-
500; 22. 

UTistvo'sv. Janeza Krstuika, štev. 71, Colliuwood. O 
Suspendirani: John Čcrako. 1^S3; 15392; P>00; 29. Anton GIo-

bokar. 1SS3: 14931; ^000: 29. John Omerza. 1873; 6450 : 500 ; 31. 
Društvo sv. Janeza Krstnika štev. 75, Canoruburg, Pa. 

Suspendiran: Jurij Gorjnp. 1877: 15909; 500 ; 35. 1 

Društvo sv. Jožefa, štev. 76, Oregon City. Ore. 1 

Pristopil: Frank Vitežnik. 208.18; 5C0; 43. 
Društvo sv. Alojzija, štev. 78, Salida. Colc 

Zopet sprejeta: 7alar J« liana, J9>2; 2C225; 1500; 27. 
Suspendirani: Kovne h Frank 66; 14477; 1000 : 45. Virant An- ' 

drew, 78; 13378: 1000: 28. Okoren Frank. >1: 20013; 1000; 38. 
Društvo sv. Jancra Krstnika, št. 2. Sheboygan, Wis. 1 

Umrl: Anton Klem*e. l ' -s l ; 150"9; 1000; 31. 
Društvo sv. Martina, štev. 83, Superior, Wyo. 

1 rtan: Sam Sabai;. 1880: 19822: 1000; 3S. 
Društvo sv. Andreja, štev. 84, Trinidad, Colo. 

Pristopili: Joseph Sustar. 97: 20829; 1000; 24. Joseph Corian, : 

85 : 208:«; 1000; 35 Corian. 91; : 1000 ; 2!>. 1 
Društvo sv. Mihaela, štev. 88, Roundup, Mont. 

Umrl: Jakob Blatnik, 1853: 1270: 1000 ; 49. j 
Prestopil k dr. Sv. Andreja, št. M. T. inida*Colo. John sr:U-o- -

vasnik, 18S2; 12755; 10C0: 28. 
Drušlvo sv. Jožefa, štev. 89, Gowanda, N Y . 1 

Pristopil: K aro I Smrdel j. 1900: 20 -̂47; 500 ; 21. 
Društvo sv. Boka. št. 94, V/iinksgan, III. 

Pristopila: Frances Suhadolnik, 1!)(W: 20^4s; 1000; 16. 
Društvo sV. Frančiška, štev. 99, Moon Run, Pa. i 

1 _ Pristopil: Anton Košir. 1901; 20,s37 -. ir.:x>; 20. 
Društvo Matere B. Karmelske, štev. 100, Monongah, W. Va. 
Pristopili: Anton Bnhn:>-. 20>4'»: 32. -Anton 1'jči«". 

1^92; 20850; 1(KX); 2fh A n« n Mihci-*-. 1SQ0: 20851 • 10(H); 
Društvo sv. Feliksa, štev. 101, Walsenburg, Colo. 

Pristopil: Joseph Dolance, l̂ MG; 25?l. 25. 
Zopet sprejet: Georjre Malevieh. 1 : 2 >171.-

Društvo sv. Blarije Vnebovzetja, štev. 103, Collinwood, Ohio. 
Pristopili: Josephine Stipan. 3S91 : 2ii-52; 1C00: 30. Josephine « 

Zure, 1901 ; 20853: 1000: 19. 
Premenila zavarovalnino iz $500 na *1000. Marv Novak 1904;'j 

20503; 1000; 17. . * ' . j 
Društvo sv. Martina, štev. 105, Butte, Mont. 

Prestopil k dr. Sv. Jožefa, št. 21, Denver. Colo. John Hoehevar./ 
,1877; 18016; 1000; 38. i 

Društvo sv. Janeza Krst. štev. 106, Davis, W . Va. 
Odstopil: Peter Zakrajšek. 1874: 18300; 500; 41. 

Društvo sv. Marija Trsat, štev. 109, Keewutin, Minn. 
Pristopil: Matija Drobnic. 1894. 20SG0: 250: 27. 

Društvo sv. Frančiška, štev. 110, McKinley, Minn 
Pristopila: Jennie Boitz. 1904; 20S61: 1COO,- 17. 

Društvo sv. Jurija, štev. I l l , Leadville, Colo. 
Suspendiran: Joe Mihaljevich. 1895; 19325; 1000 ; 23. 

• Društvo sv. Štefana, štev. 117. SartelL Minw 
Pristopil: Anton JJotar. 1904 ; 20862; 1000- 16. 

Društvo sv. Ane štev. 119, Aurora, DL 
Suspendirana; Ana Leskovss. 1895; 17610; 500 ; 21. 

Društvo sv. Frančiška, štev. i m Homer City, Pa. 
Pristopil: Frank Omeje. 1889; 20854; 1000; 31. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 123, Ironton. KGnn.* 
Suspendirani: Kalan Alojz. 1885: 18110; 1500: 26. Peearich 

Peter, 1891; 19960; 1000: 28. Prpich Steve. 1889: 19959; 1500- 29. ' 
petrieh Joseph. 1S38 : 20646: 1000 : 37. * 

Društvo "Danica", štev. 124, La Salle, I1L 
Pristopil; Jlaks Ojsteršek. 1902 : 20855: 1">00; 25, 1 

Društvo "Soča", štev. 125, Iselin, Pa 
Pristopil: Mario Markic-h. 1896; 20836; 500, 25. 

- Prcmenil zavarovalnino iz $500 na $1000 Frank Merše, 188*» 
15738; 1000; 32. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 126. New Derry. Pa. j 
Zcpet sprejet: John Jnrmanovieh. 1886; 19900 ; 500; 32. ; 

Društvo sv. Alojzija, štev. 127, Kenmore, Ohio. 
Suspendirani; Louis Mec, 1880; 19691; 500 ; 38. Helena Meše 

1880; 19761; 500; 38. 
Društvo sv. Srca Jezuita štev. 128, New Dulpth, Minn. 

Pristopil: Antou Cacieh. 1882; 20828; KX)G; 39. \ 

OPOMBA; Polen članovega imena navedene številke značgo:j ] 

>rva leto rojstva, druga eertifikatno številko, tretja »avarovaLno' 
*voto. četrta razred ' f Pishler. gL tajnik <! 
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Naznanila. 

m** 
Sŝ bŽKa:, t . : . 

(Nadaljevanje s 3. strani) 

Le&dville, Colo. 
Volitev pri društvu sv. Jurija 

it. I l l JSKJ. dne 15. decembra. 
Predsednik predlaga, da naj se 
voli novi odbor za L 1921. Član-
stvo opomni, kako naj se volitev 
vnii, tajno ali javno. Sklenjeno, 
da javno. Predlagan Frank Kems 
za predsednika. Sprejel predlog. 
.Za tajnika Anton Korosbetx. Od-
klonil urad. Za blagajnika Frank 
Terči-k. Ni bil navzoč, pozneje 
odkloni urad. Na posebni seji je 
izvoljen tJedeui odbor: Fr. Reias 
za predsednika. John V i drill za 
podpredsednika. Math. Jauuiik za 
tajnika. John T an sik za zapisni-
karja, t" h ar! v .Jakopič za blagaj-
nika, za organizatorja Math. 
Janiuik. Društveni zdravnik je 
l>r. J. A. Jeaaette. 

Odkar je naše društvo št. 111 
JSKJ. vstaniivljeno, je približno 
že poteklo H let. Vse je bilo mir-* 
no, tiho in mrtvo, brez živl jenja. 
Poxnej»- stuo sc preselili iz g. Joe 
Golobov«* dvorane do g. Antona 
Koroshetza, 210—12 W. Chestnut 
St., in smo obogatili blagajno za 
svotieo :tOU dolarjev. 

Spodaj podpisani je predlagal 
in opozarjal članstvo že na redni 
hej i dn«' 15. junija 1920, da naše 
društvo ne gleda za napredek 
blagajne, ne članstva itd. Rekel 
je, da naj bi se napravila veselica 
za društvo, da s** malo okrepča. 
Ali kljub dobremu nasvetu je bilo 
odklonjeno, da s tem sredstvom 
ne bi bilo dobička. Omenjenemu 
ni bilo mirno sree brez napredka 
pri društvu. Zategadelj se poda 
« svojo glavo skozi zid še enkrat 
pri seji dne 15. novembra 1920. 
Po dolgi debati se je članstvo iz-1 

reklo • za veselieo. Podpisani jo 
predlagal, da se kupi zlata ura in i 
se da na tikete, ter vpraša člane,! 

če je mogoče vsakemu prodati 5 
tiketov. Članstvo obljubi, da to 
atori. Tajnik zagotavlja, da proda* 
toliko tiketov, da lw> zadostovalo' 
za rent od dvorane ali še več. In 
tako stuo člani in tajnik prodali 
še več, kakor smo obljubili. Ve-
selica s sreekanjein se je vršila 
dne 26. decembra- Tem potom se1 

iskreno zahvaljujem vsem čla-' 
nom in celemu občinstvu za obil-
no vdeležbo. V naši blagajni je 
aedaj znesek $379.45, ki je naj-
večja %votu za preteč enih 8 let.' 
Vse je odvUuo i*l uradnikov; če 
uradniki spijo, spi eelo društvo. 

opozar jam vsa druga društva 
JSKJ. in njih uradnike, da gle-
da jo za napredek naše slavne ma-
tere JSKJ.. ker ona otare solzne 
oči revam v boleznih, nadlogah in 
smrtnih slučajih. Veliko nedo-
rastlih otrok bi bilo lačnih in na 
pol obhvenih, ako ne bi bili starši 
pri naši slavni Jednoti. Zategadel 
pristopajte pod njeno okrilje. | 

Želim veliko uspeha naši slavni 
Jednoti iu njenemu glasilu ter 
njenemu novemu odboru, posebno 
pa g. Jo*. Pishlerju pri njegovem 
trufiapolnem delu. 

Anton Koroshetz. tajnik, 
2<w>—12 W. Chestnut, 

I^fcdvillc, Colo.* 
I 

East Helena, Mont. 
Članom društva sv. Alojzi ja št. 

4:1 JSKJ. v Ktst Heleni se nazna-j 
11 ja, da se bodo društvene seje vr-j 
šile vsakega 15. v mesecu v pro-
storih Frank ItalUovca. Kdor se' 
ne I h > vdeleževal društvenih sej, 
bo kaznovan po društvenih pra-
vilih. Tore j prosim, da se vdeie-
žujete društven Hi sej. 

Obenem tudi opozarjam one 
člane, kateri imajo potne liste, da 
suuroeijo druge, kakor hitro pote-
čejo. I 

Ker je pošta i/boljšala svoj 
urad. je večina članov morala 
premen it i Box No. Prosim vas, da 
naj vsak član hitro poizve. kak-
šno številko bo imel in naj takoj 
meni sporoči. To pa zato. da bo-
dete bolj redno dobivali glasilo. 

Z bratskim pozdravom 1 
Fraaik liereich. tajnik- ' 

Roundup, Mont. 
Članom društva sv. Mihaela nt. 

88 JSKJ. naznanjam, da j e bila 
letna društvena seja dne 19. de-
cembra. Ob tej priliki se je vršila 
tudi volitev društvenih uradni-
kov za leto 1921. Izvoljeni »o sle-
deč: : predsednik Louis M Hi ar. 
podpredsednik Matija Peniea, I. 
tajnik Geo. Zobec, II. tajnik Mat. 
Turk, blagajnik John Petek; 
nadzorni odbor: Frank Preshern, 
predsednik. odbornika Charley 
i^tek in Anthony Pire; bolniški 

'. V - • j 

odbor: Charley Petek, načelnik, 
odbornika Joseph Penica in John 
Kastele; bolniški obiskovalei: za 
No. 1 John Gloch, za No. 2 Dra-
gotin Kauzlarič in Anthony Hr-
vat in, za No. 3 Anthony Planin-
šek in Anthony Pire, za Gibb-
town John Kastele in Frank Gra-
hek ; redar John Kastele; vratar 
Carl Zadnik. Društvena zdravni-
ka sta: za No. 2 N. J. Alexander, 
za No. 3 A. S. Stevenson, Round-
up, Mont. j 

Ob tej priliki se opozarja vse 
člane tef*a društva, da se kolikor 
je mogoče polnostevilno vdeleže 
prihodnje seje dne 16. januarja, 
kajti znano je vsem. da bodo 
asesmenti zvišani. V sled tega je 
potrebno, da vsak pride na sejo, 
kjer se bo seznanil z novim pla-
čilom. Na j bi nikdo ne pošiljal za 
mesec januar mesečnega asesmen-
ta po otrocih na dom tajnika. 
Pridite na sejo vsi ter se sezna-
nite s poslovanjem novega od-
bora. * 

Obenem tudi naznanim vsem 
članom in članicam, da kateri ni-
ma š«- oporoke napravljene, naj 
to precej stori in piše na tajnika, 
da mu vse potrebno preskrbi, da 
ne pride do nobenih sitnosti pri 
društvu v slučaju smrti. Prigo-
dilo »c je že, da je član brez opo-
roke umrl. tako da ima društveni 
tajnik dosti dela, predno se stvar 
itši. Prosim, vpoštevajte to. 

Opomnim še člane, da bi plače-
vali redno mesečni asesment. Ka-
teri ne bo plačal do 25. v mesecu 
do 7. ure zvečer, bo suspendiran. 
Pridite vsi na sejo, da si bomo do-
bili prostor za društvene seje. 

S sobratskim pozdravom 
Geo. Zobec, tajnik. 

Negovanje otrok. ! 

Kako naj se pripravlja otroška 
hrana. 

Način pripravljanja hrane je 
ravno take važnosti kakor hrana 
srma. 

Potrebne so sledeče priprave: 
1. Steklenice za dojenje (6 ali 

9 . ki držijo najmanj osem unč. 
fine s širokim vratom se najlažje 
čistijo. 

2. Seski (n ipp les ) (6 ali 8 ) . 
Razširite luknjico z gorko iglo. 
;*ko je potrebno. Zadostna doma-
ča zaloga seskov prihranjuje časa 
in poti. 

3. Gumasti pokrovi za seske. 
4. Sčetka za steklenice. 
5. Stojalo za steklenice. More 

se izgotoviti doma iz vsake poso-
de. preprežene z žico, tako da po-
jedine steklenice morejo 'notri 
stati posebej. 

6. Vrč dveh kvartov (pol ga-
lona) za mešanje. 

7. Kozarec, opremljen z meri l-
no lestvico. 

8. Žlice za merjenje. 
9. Velika žliea za mešanje. 
10. Dvojen kotel od enega 

kvarta. 
11. Ponev za zavret je vode ali 

mleka. 
12. Kotel za sterilizovanje po-

sod. 

Predhodne priprave. 

1. Steklenice seske, vrče, kozar-
ce in žliee treba umivati v vroči 
milnici (Žajfenci) , poplakniti v 
čisti gorki vodi in sterilizovati po 
pet minut potom kuhanja v vroči 
vedi pred rabo. 

2. Mleko, ako ni uradno potrje-
no (certif icirano) ali pasteurizi-
runo, treba zavreti pred rabo. O-
brišite natančno odprtino stekle-! 
niee, predno vli jete mleko.' Cisto 
mleko more se pokvariti z neznaž-
nim ravnanjem. 

3. Vrela voda, žitna voda ali 
kaša morajo biti vedno sveže pri-
pravljene. 
j O p o m b a : — Otroški oddelek 
pošilja vsakemu na zahtevo brez-
plačne knjižice o negovanju otrok 
in mater. Ako želite take iztise 
•sli osebni nasvet, obrnite se na: 
Children's Bureau, Department of 
Labor, Washington, D. C. 
1 
• t 
Zaplemba m anufakturnega blaga. 

I rad zoper navijalce cen je za-
plenil večjo množino manufaktur-
nega blaga in uvedel postopanje 
zaradi navijanja cen, ker so ne-
kateri Ia redno -mnenja, dm mora-

' jo zaslužili vsaj 50 do 60%. 
k 

Sidro, katero je izgubil Krištof Kolumb 
Poroča Wilbur Forrest. 

Na božični večer, pred 427 leti, se je Krištof Kolumb, izmučen 
od neprestanih opazovanj v novo razkritem zapadnem svetu, umak-
nil v svojo kabino, da ujame nekaj.prepotrebnega spanja. Santa 
Maria, zastavna ladja najbol j slavnega brodovja v svetovni zgodo- -
vini, je ob te j priliki križarila ob neznani in zelo nevarni obali Hi-j 
spaniole, to je otoka, ki j e danes znan pod imenom Haiti. Ker je vi-
del admirala oditi v njegovo kabino, j e sklenil t&di krmar Sante Ma-
rie, da je spanje stvar, do katere je tudi on popolnoma upravičen. 
Nato je poklical krmar nekega vajenca ter mu poveril krmilo za-
stavne ladje. Tukaj se prične zgodovina prve nasel\»ine Kolumba naj 
deviški zapadni poluobli. 

Tako postopanje je nasprotovalo vsem pravilom, veljavnim na 
morju, a krmar je najbrž nadzoroval dečka ter domneval, da je vse 
v redu. Izročil je usodo ladje, svojo lastno ter ono nadaljnili petde-
setih ljudi v roke neizurjenejra hi neveščega dečka. 

N i poteklo dolgo Časa in Santa Maria je nasedla na čer ter ob-
tičala na n j e j tako trdno, da je ni bilo mogoče spraviti z nje. Kr iv i 
krmar, Kolumb in ostali so pričeli zreti preko krova v bele pene ko-
rr.lnih čeri ter spoznali usodo te majhne ladje, ki je tr.Iw ponosno 
ouplula na čelu ostalih dveh rz pristanišča Paios na Španskem, dne , 
3. avgusta 1192 v namenu, da se napoti proti neznanemu zapadnemu 
»vetu. , 

Znanstveniki so se veliko pečali z zgodovino pivih naselbin v , 
Ameriki, a temu krmarju in dečku na Santi Mari j i je treba pripiso-1 
vati odgovornost za prvo naselbino v Novem svetu, čeprav je bila 
deležna le zle usode. 

V zvezi s tem p.-i j e tudi povest o dveh sidrih, kojili prvo so re-
šili iz razvalin Sante Mari je leta 1492 in ki se nahaja danes intaktno 
\ Port-au Prince na Haiti, dočim se je drugo sidro potegnilo iz pri-
staniškega blata v Pori de Paix šele pred 31ar tedni. To je majhno 
pristanišče, ki se nahaja nedaleč od pozorišča nesreče, ki je zadela 
Santo Marijo. 

Znanstvenikom bo pripadlo delo, da ugotovc. če je to novo sid-
rc 0110 Sante Mari je ah ono Pinte ali Nin je, dveh ostalih ladij Ko-
lumbovega brodovja na njegovem prvem potovanju v Ameriko. Oni, 
ki so primerjali sedaj najdeno sidro z onim, ki <-e nahaja v Port-au 
Prince, pa so prepričani, da sta bila oba sidra napravljena v isti de-, 
lavnici in od iste izurjene roke, mogoče v Palos na Španskem, kjer j 
je opremil Kolumb svoje majhno bredovje z vsem potrebnim, (.'as je I 
pustil oba sidra v veliki meri nepoškodovana. Bil sem navzoč v Port-j 
an Prince, ko so to drugo sidro dvignili na krov ladje Ij ' Indepen-
d&nee haitskega brodovja ter- odvedli v Port-au Prince, da se lahko 1 
oba sidra primerja. Glede obsega, višine. — nekako deset čevljev, — j 
droga, rinke in drugih posameznosti mora priti človek do prepriča-
nja, da j e roka istega španskega kovača oblikovala oba sidra, da je ! 
1 i!o drugo napravljeno po uzorcu prvega in da sta oba sidra prišla 
na krov Kolumbovega brodovja v Palos in od tam v Novi svet. 

Neko moderno sidro je spravilo to starodavno sidro meseca de-
cembra 11a dri evil o luč Vv neznatnem pristanišču Port de Pabi. Sidro 
so spravili na breg in tam je ostalo, bolj raditega, ker bi v pristani-
šču ogrožalo moderna sidra kot pa radi zgodovinske vrednosti. Če 
je to v resnici sidro prvega brodovja Kolumba kot kažejo vsa zna-
menja, potem je počivalo v pristaniščo Port de Paix nad štiristo let 
in četrt. 

Ravno nasproti konjski podkvi podobnemu zalivu, ob katerem 
leži Cape Havtien, leži kraj La Na\idad (Božič) , tako imenovan od 
Kolumba, kajti les ponesrečene Sante Mar i je so spravili tamkaj na 
breg ter napravili iz njega majhen fort za nesrečno posadko zastav-
ne ladje. Ničesar ni danes preostalo na natančnem mestu, k jer je 
stala prva evropska naselbina v Novem svetu. 

Gosta, tropična vegetacija se širi po dotičnem kraju. Zgodovina 
nam pripoveduje, kako je pustil Kolumb posadko Sante Mari je ; bro-
ječo petdeset mož. v Navidad ter se vrnil na Špansko, da poda svoje 
poročilo Ferdinandu in Izabeli. Ko se je vrnil na svojem drugem 
potovanju in ob tej priliki 11a večj i 111 močnejši zastavni ladji, Mari-
g^lanti, vodeč tri večje in dvanajst manjših ladij, se je Kolumb naj-
prvo izkrcal pri Monte Christo, dne 25. novembra 1493. Tam so na-
š l i trupla, ki so kazala evropski izvor in dalo se j e izraza strahu za 
\arnost kolonije v Navidad. Brodovje je odpluio proti temu liait-
skemu pristanišču dva dni pozneje. Oddelek, ki se je izkrcal, je po-
trdil najhujše domneve. Našli so očrnele razvaline forta in naselbine 
Nit i en Španec ni ostal pri živl jenju. 

Povest je prišla počasi na dan. Kolonisti so v svojem pohlepu 
po zlatu in ženskah kradli zlato Indijaneev. Niso bili zadovoljni s 
po tremi ženami, katere so j im dali indijanski glavarj i ter si nasilno 
prisvojili še nadaljne v spopadih z domačini. Ljubosumja so se poja-
vila med kolonisti samimi in kolonija se je razcepila. Posamezne 
skupine so se napotile v notranjost s svojimi številnimi ženami v na-
menu, da iščejo zlato Vsled tega j e postal for t tako oslabljen, da je 
ostalo v njem le še deset Špancev. Te so napadli Indijanci, jih oro-
pali vsega, kar so imeli, j ih pobili ter zažgali fort . 

Preiskovalni oddelki, katere j e poslal Kolumb v notranjost de-
žele, so našli v indijanskih vaseh številne predmete, ki so bili preje 
last kolonistov. V bližini je našel Kolumb tudi sidro Sante Marije, 
— rel ikvi jo iz železa, ki je bila videti do predkratkim zadnji materi-
jiJni preostanek brodovja, ki bo vedno ostalo najbol j slavno v zgo-
dovini. Izvor tega sidra je bil tako avtentično potrjen, da se ga j e 
prevedlo iz Zapadne Indi je na Kolumbovo razstavo v Chicagu, leta 
1893. Nato se je sidro spravilo nazaj 11a Haiti in s tem na mesto, k jer 
sc nahaja še danes,^ namreč v glavno vežo poslopja, v katerem je na-
si a njen glavni stan haitskega orožništva ter tudi glavni stan doma-
če haitske armade, kateri povel juje ameriški polkovnik Fred M. 
Y>"ise. 
| Bil je polkovnik Wise, ki je obenem haitski general ter vrhovni 
poveljnik haitske armade po celem otoku, ki je dal ukaz, da še dru-
go sidro, katero so preti kratkim našli v Port de Paix, postavi poleg 
prvotne relikvije v poslopju njegovega glavnega stana v Port- au 
Prince. Poznavalci in raziskovalci Kolumbove zgodovine bodomo-
goče potrdili ali obsodili to sidro, a svoje častno mesto bo zavzemalo 
poleg prvotnega sidra, dokler bo ostal ameriški poveljnik haitske 

.armade v svojem uradu. 
' Kolumb je zapustil Palos pristanišče dne 3. avgusta 1492 Bro-
dovje se je ustavilo na Kanarskih otokih, da čaka na popravila, ka-
tera je bilo treba izvršiti 11a ladji Ninja ter zapustilo Kanarske oto-

'ke dne 6. septembra. Podalo se j e na odprto in neznano morje. V 
'četrtek, dne 11. oktobra, j e zapazil Kolumb, da postaja morje viliar-
jnejše, a pogum so mu dajale zelene ve je na vodi in razne ptice, ka-
jtere je videti v bližini obali. Ob dveh z jutra j naslednjega dne je lad-
Ija Pinta zapazila zemljo. Bi l je to otok San Salvador, katerega je 
I imenoval tako Kolumb, ko j e naslednjega jutra stopil na kopno. — 
'Moderni potnik, ki zapusti N e w York ter se napoti v Zapadno Indi-
jo, zapazi Watlings Island kot prvo zemljo, kateio je videl, odka* j e 
pristanišče New York izginilo iz njegovih oči, štiri dni preje. To je 
tisti otok, na katerem se je izkrcal Kolumb. 

Kolumb je s spodnjega krova Sante Marije potrdil nočno raz-
kritje, potem ko je ladja Pinta izstrelila svoj top, ko je stražnik na 
jarbolu videl luč, najbrž plamenico, katero je nosila neka Indijanka. 
Sedaj stoji na Rixons Hill, na severciztočnem koncu otoka, moderen 
svetilnik, ki svari ponoči ladje pred nevarnimi čermi. 

Po primernih eeremonijah ter raziskanju obrežja, je poslal Ko-
jlirmb brodovje proti jugo-zapadu, na nadaljni otok, katerega je ime-
Jnoval Santa Maria de la Coneepelon. Potem ko je opazoval fndijan-
| ce pri Rum ~Cay, je odpotoval z brodovj«m na Fernandino ali Long 
Island. 19. je razkril Crooked Island in brodovje je odpluio naprej 
proti Juani ali Cubi. N « Ca bi je bil Kolumb preaeneeen vspričo čudo 
vitega tropičnega zelenja in tam je našel številne stvari, katere-je. 

pozneje podrobno opisal španskemu kralju in kraljici. Med temi 
stvarmi so bile krompir, gosi, tobak in "ps i , ki ne l a j a j o " . Kolumb 
pa je zagotovil 4'veličanstvomV, da išče predvsem zlato, katerega ni 
našel na Cubi v zadostnih množinah. Nato je dne 11. novembra kri-
žarilo brodovje ob cubanski obali, ko je ladja Pinta dezertirala, ker 
njen poveljnik, senor Pinson, je eni čudovite povesti o množinah zla-
ta, katere je najti bolj proti jugu. Z ladjo N in jo kot spremljevalko 
je obrnil Kolumb Santo Marijo proti jugoiztoku in dne 6. decembra 
sta obe ladj i pristali v Mole St. Nicholas, ki je d<uies prav tako za-
puščen kot ga je naš?t Kolumb, ki pa je kljub temu eno najbol j kra-
snih naravnih pristanišč na Haiti. Bo l j proti* iztoku od Haitija je vi-
del Kolumb otok, ki j e imel obliko želve. Od tedaj naprej je imeno-
val Haiti Hispaniola, to j^ Mala Španska in želvi podoben otok Tor-
tuga, kar j e španski izraz za želvo. 

Zgodovina Hispaniole je boljše 
znana kot ona Tortugre. Zadnje < 

j imenovani otok, ki je danes le i 
I tropična džungla, j e bil shajališče < 
strašnih morskih roparjev pred ] 
dvesto ali tristo leti, ko je bilo ta- 1 
ko roparsko v ameriških vodah < 
kaj dobičkanosen posel. i 

Od Mole St. Nicholas sledi lah- i 
ko človek Kolumbu v iztočni sme- ] 
ri ob severni obali Hait i ja do Port ] 
de Paix, k je r je lahko možno, da 
i je Santa Maria izgubila svoje sid- ; 
ro sredi skal v zalivu, k jer je o- < 
stalo skozi cela stoletja. 

Port de Paix leži sredi pota i 
iv ed Mole St. Nicholas in Cape ] 
Havtien, k je r se je nahajalo po- « 
zorišče nesreče Sante Mari je. — ' i 
Santa Maria Ninja nista ostali : 
dolgo v Mole St Nicholas. Počasi « 
sta lezli naprej ob obali, na raz- ̂  
dal jo manj kot sto mil j v petnaj- ] 
slih dneh ter imeli dosti časa pre- 1 
i.-kati vse zalive ter govoriti z In- j 
dijanci glede bogatih zlatih ro- < 
vov, katere je Kolumb nepresta- ] 
no iskal. V tem času bi se lahko < 
^zgubilo marsikatero sidro v zali-
vih. Moderni mornarji, ki pozna-
|jo Port de Paix pristanišče, so 
mnenja, da je Kolumb prav lahko 1 
i tam izgubil svoje sidro, kajt i imel ] 
je posla z nepoznanimi toki, izda- -
jalskimi vetrovi ter nepoznanim 
morskim dnom. : 

Potom procesa eliminacije je J i 
najt i več dokazov v podporo teo-ji 
ri je, da je pr'madlo sidro, katero « 
so potegnili iz blata v Port de M 
Paix tekom preteklega decembra, |. 
Santi Mari j i , r.e pa NinjL Vse lad j 
je imajo na krovu več kot eno'] 
sidro, včasih po dva ali tudi tri.ji 
Vzemimo, da j e imela Santa Ma-j; 
lia dva. Polom ladje pri Navidad.] 
j'1 dal zgodovini le eno sidro. — I i 
K j e pa je izgubil Kolumb drugo? j 

Vspričo zadnje najdbe se sedaj ] 
vsaj lahko domneva, da sta oba, ] 
sidra Sante Mari je sedaj ugotov- h 
ljena, združena po 427 letih in da | 
bosta predstavljala stalni relik-j, 
^i j i najbol j slavnega brodovja v ! ] 
svetovni zgodovini. , 

L jubi te l j i pomorskih povesti so ( 

brez dvoma čitali slavno resnično 1 

zgodbo The Cruise of the Centu- t 
rion. slavne ladje admirala Anso- t 
na, katero j e zadela končna uso-
da na čereh Juan Fernandeza, o- < 
toka v bližini Chile, ki je postal 
slaven vsled zgodbe o Robinson 
Crusoe. L a d j i Centurion je bila'j 
uničena leta 1740. torej skoro 2501 
let po uničenju Sante Marije. ' 

Pred nekako tridesetimi leti sej 
je zataknilo sidro ameriške bojne-, 
ladje Lackawanna med čeri prii 
otoku Juan Fernandez in v veliko 
presenečenje vseh, ki so se naha j 
jali na krovu, so potegnili kvišku; 
zarjavelo Vidro Centuriona. To 
sidro se nahaja sedaj v Marc Is-
land Navy Yard v San Franciseu. 

Ce se vrnemo k slavnemu kri-
ža reuju Krištofa Kolumba, najde 
mo še nadaljne spomine na to na 
današnji Hispauioli ali Haiti, ki 
so povsem drugačne narave kot 
p? sidra. Modemi potnik, ki ana-
lizira svoja opazovanja tndi s po-
manjklj ivim p.oznavanjem Kolum 
bove zgodovine, vidi lahko te 
znake vsepovs*od. 

V svojih prošnjah na španskega 
kralja za različne' stvari, potreb-
ne za kolonizacijo Novega sveta, 
je zahteval Kolumb tudi kozle in 
csle, katere jo dobil ter privedel 
na Hait i ob priliki svojega dru-
gega in tretjega potovanja. — 
Brez ozira na črnce je danes Hai-
ti obljuden od kozlov in oslov, ki 
so brez dvoma potomci onih, ka-
tere j e t ja privedel Kolumb. Na 
svojem drugem potovanju je pri-
\ edel Kolumb s seboj tudi več kot 
dvajset konj, vendar pa se je po-
zneje pritožil pri kralju, da so mul 
premeteni mešetarji iz Granade 
poslali na krov slabše konje kot 
jih j e kupil. Na Haiti so danes 
konji majhne postave in mršavi, 

i a izvanredno ustrajni ter prena-
našajo neverjetno velika in težka 

• bremena. 
Krvni psi, katere j e Kolumb 

importiral iz Španske, da zasle-
i dajejo pobegle indijanske sužnje 

so dandanes degenerirani ter pred 
- stavljajo pasmo, katero se ozna-
• euje kot "haitskega psa*". Ta iz-
- r a z ofeen&enje čudnega psa , k o j e g a 
: glavna sposobnost obstaja • tem, 
j da zna lajati po Štiriindvajset ur 
> t » dan, m ponoči še z večjim n a v 
t dušenjem- kot podnevi. 

Kolumb je importiral iz Špan- 1 

ske tndi številne rastline, med nj i ' 
mi grme, ki predstavljajo še dan- J 

danes posebnost vegetacije na i 
Haiti, čeprav ro se nekatere naj- i 
boljše vrste rastlin preselile na 1 
druge otoke Zapadne Indije. Naj- \ 
večje čudo transplantacije iz Ev- ' 
rope pa je bilo ono sladkornega l 
tisa. ki je uspeval v svojem tro- ; 
pičnem okolišu na Haiti tako pod 

španskimi kot pod francoskimi ! 
kolonisti. Afriški sužnji, katere ; 
so privedli na Haiti Španci in 
Francozi potem ko so domači In-
dijanci izmrli, so pregnali belo-
kožce iz dežele pred več kot enim' 
stoletjem in četrt. Beli so pobeg-
nili na Jam a i:* o in Cuho ter vzeli , 
s seboj sladkorni trs. Medtem ko 
so prejšnje velikanske plantacije 
raHaiti sedaj neobdelana pusti- , 
nja vspričo malomarnosti in zani- i 
krnosti črncev, je postala Cuba 
glavna proizvajalka sladkorja na ( 

svetu in tudi Jamaica se lahko 
postavlja s svojimi obširnimi na-
sadi sladkornega trsa. 

* * * 

Glavni cil j , kaferesra je Ko-
lumb oči vi dno zasledoval v Za- . 
padiii Indij i , je liilo pridobivanje . 
zlata, katerega je bilo najti tam 
v velikih množinah. Glede zlata 
je obvestil Kolumb Ferdinanda 
in Izabelo, t l d i reke sicer vsebu-
je jo zlato v navedenih množinah, j 
da pa se zlato ne podaja v rekah.' 
temveč v gorah in da ira prinaša-. 
jo reke navzdol pomešanega. 

Sedaj j e skrivnost, če so Ko-\ 
Iumb, njegovi kolonisti in poznej-
ši prebivalci Haiti ja oropali otok; 
zlata ali če ie še danes skrito k je 
na otoku. Skupina modernih raz-
iskovalcev. katere je poslal geolo-
ški urad Združenih držav in ki 
preiskuje sedaj Haiti, izjavl ja, da j 
r i najti na otoku nobenega zlata; 
m tudi nobenega sledu o njer" 

Splošno prevladuje teorija, da 
so bili francoski plantažniki te--
kom sedemnajstega stoletja od-f 

govorni za uvažanje afriških črn-
cev na naiti. ki predstavljajo da-
nes število dveh milijonov ter tvo-
r i jo pretežno večino prebivalstva 
majhne republike. Kredit za to 
pa gre indirektno španskim via-j 
darjem, ki so vr je l i povestim so-j 
vražnikov Kolumba, odstavili po-1 
starnega admirala kot vrhovnega 
poveljnika ter poslali mesto nje-
ga leta 1502 nekega Ovando kot 
vrhovnega poveljnika in zapoved-
rika. Ovando je zapustil Špan-
sko z brodovjem 85 ladij, ki so 
nosile 2500 ljudi. Ovando je po-
polnoma pogorel v svoji tdogi kot 
governer otoka. Nova generacija 
je bila poslana v masah iz Špan-
ske takoj po letu 1500. 

Prv i črnci, ki so prišli na Haiti, 
niso prišli direktno iz Afr ike, kot 
se to splošno domneva. Na Špan-
skem j e bilo najti v ouem času ve-
l :ko število afriških sužnjev in 
gen'eracija, rojena v suženjstvu 
ob času Ovanda, je prosila krono 
za delo. Španska jih je prevedla 
na Haiti in pozneje je uvedla še 
nadaljne črne« z gvinejske obali 
in iz drugih delov Afr ike. 

Sedaj ni najti v celi Zapadni 
Indi j i niti enega rdečega Indijan-
ca. Na 30.000 kvadratnih miljah 
majhne haitske republike, ki ne 
\ključuje dominikanske republi-
ke, nahajajoče se na istem otoku, 
prevladujejo "raci, koze, osli, mr-
šavi konji in bait ski psi. — same 
relikvije, kot ona dva ^idra, raz-
krit ja Krištofa Kolumba in sicer 
direktnim ali indirektnim potom. 

Na jveč ja relikvija, katero je 
mogel Kolumb pustiti v Novem 
svetu, j e bilo njegovo lastno tru-

'plo in še ta rel ikvija je danes iz-
gubl jena. Čeprav so zemeljski o-
stanki razpadli v prah. div ja še 
vedno spor, k je se nahaja svinče-
na krsta, ki .ie nekoč vsebovala 
truplo tega velikega moža. 

Kolumb je umrl v Valladolidvi 
na Španskem dne 20. maja 1506. 
Višek njegove sreče in slave je 
bil prekoračen in umrl je v sora-
zmerni revščini, obdan od par 
svojih najbol j vernih pri jatel jev. 
Njegov pogreb se "je vršil v cerk-
vi Santa Maria de la Antigua v 
Valladolidu in njegovo truplo j e 
bilo pokopano v samostanu sv. 
Frančiška. Truplo ^ so leta 1513 
prevedli v Sevillo in 23 let pozne-
je-v-Novi svet preko morja, kjer 

Šfrajki v Nemški Avstriji. 
V Nemški Avstr i j i so se z ele-

mentarno močjo pojavila nova sil-
na mezdna gibanja: štrajkajo ko-
vinarji in velika kategorija držav-
nilt nameščencev, ki zahtevajo po-
višanje plač. 

Kakor je obče znano je Nemška 
Avstrija skrajno pasivna dežela, 
ro se pravi z drugimi besedami: 
— Prebivalstvo Nemške Avstr i je 
mnogo manj pridela na polju in 
Izdela mnogo manj v fabrikah ka-
*or pa potrebuje za svojo prehrano 
in za pokritje z industrijskimi pro-
izvodi za svoje prebivalstvo. Ves 
primanjkljaj mora- pokrivati z dol-
govi 

Nemška Avstr i ja se nahaja v 
položaju revnega kmeta, kateremu 
zemlja ne rodi toliko žita, da bi 
imela eelo leto za s vo j kruh. Kmet, 
ki ne pridela dovolj žita mora iti 
sosedu pomagat, da zasluži z na-
jemnim delom toliko, kolikor mu 
manjka za hrano, katero kupi za 
toiiko ne zasluži. Ce papri sosedih 
tolikon e zasluži, potem mu ne 
preostane druzega kakor da dela 
dolgove ali pa strada ino ali dru-
go. Predolgo stradati se ne- da, 
ker potem človek propade; dol-
gove pa večna tudi ne more de-
lati. ker tudi kredit ima svoje me-
je. 

Tak je položaj Nemške Av -
strije. Cela država strada, ker do-
hodek od polja in fabrik ni dovolj 
velik da bi pokril potrebe vseii 
prebivalcev. 

Zato tudi denar Nemške Avstri-
je ni mnogo aji nič vreden. Denar 
je nakaznica na tisto blago katero 
imam jaz v svojih rokah. Ce pa dr-
žava nima blaga, tudinakazniea 
na tisto blago, ki ga nikjer ni, ni 
nič vredna. 

Ce hoče Nemška Avstr i ja kupiti 
žito v Jugoslaviji plača s svojimi 
kronami. Mi jemljemo te krone 
kot neko vrednost le tako dolgo, 
dokler veino, da bomo za ta denar 
v Nemški Avstr i j i lahko ka j ku-
pili. Kadar pa vidimo, da tega bla-
ga ni tam, potem damo za nemško 
krono vedno manj blaga nazadnje 
eelo nič. To se pravi da j e kurz 
nemške krone padel. 

-Jasno je. da mora avstrijska re-
publika plačati za isto količno n. 
pr. za 1 kg. moke. mnogo več kron 
kakor so te krone manj vredne. 
Kolikor manj je vreden denar, 
toliko več ga mora biti. Vsled te-
ga mora tudi posameznik za kilo 
moke plačati mnogo več kakor je 
plačeval takrat ko je bil njegov 
denar še mnogo vreden oziroma 
ko je bila "nakaznica na b l a go " 
— in denar nič druzega ni — še 
popolnoma pokrita z blagom, ki 
je res bilo tu. 

Vrednost nemško-avstrijskega 
denarja pa vedno bol j pada zato, 
ker vedno novega tiskajo. Na ta 
način odpade na eno blagovno 
edinico vedno več* denarnih edi-' 
nic od katerih je potem seveda 
vsaka posamezna manj vredna. 
Kdor pa hoče živeti, "kakor je ži-
vel prej, mora vsled tega od dr-
žave ali pa od podjetnika zahte-
vati več denarnih edinic, t. j . več-
jo plačo. 

Zato si Avstri ja ne more poma-
gati drugače, kakor da dela dol-
gove dokler • še kdo kaj posodi, 
potem bo pa prišel neizogibni 
" k r a h " ali gospodarski ali poli-
tični ali pa oba. 

Izenačenje profesorskih plač. 

Minister za prosveto Svetozar 
Pri biče vič je predložil v enem 
zadnjim ministrskih svetov ured-
br o izenačenju profesorskih plač 

novih krajih z onimi profesor-
jev v Srbiji. Minisrski svet je to 
uredbo po daljši debati sprejel 
ter se bodo nove izenačene plače 
i;:plačale prizadetim s 1. januar-
jem 1921. Tozadevna naredba izi-
de v najkrajšem času v 'Službe-
nih Nov inah" . 

je bilo pokopano v katedrali me-
sta Santo Domingo. 

Francozi pa so se polastili Hi-
spaniole leta 1795 in Spanci so 
sklenili premestiti truplo Kolum-
ba na Cnbo. ki j e bila Še vedno 
proevitajoča se španska kolonija. 
Vsled tega se je ono malo prahu, 
o katerem so trdili Španci, da je 
Kolumb, prevedlo z velikim pom-
pom in velikimi ceremonijami v 
katedralo v Havani. Žpanci vam 
truplo Kolumba v Havani, dočim 
drugi trde, da je pokopano v San-
to Domingo. 

Spor glede tega še do danes ni 
rešen in menda tudi nikdar ne bo, 
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Ropar s Koroške, ki je bil 
že obsojen na smrt. 
Obtožba izvaja : 

Jože Novak, rojen 14. februarja 
1H96, v Slovenski Bistriei, pristo-
jen v Metliko, samski, krojaški 
pomočnik, je prišel začetkom le-
ta 1919 na koroško fronto. Za 
službo se ni <losti zmenil, bil je 
večinoma pijan in je službo tako 
zanemarjal, da je dajal slab zgled 
in da je pohujaval vse ostale vo-
jake. I>a bi .se poboljšal so ga od-
dali raeseea februarja 1919 Srbom, 
kjer se tudi ni nič spremenil. Ko 
je prišel k četi nazaj, je bil ravnp 
tak. kakor poprej. Disciplinarno 
je bil večkrat radi pijančevanju, 
razgrajanja, tatvine in upora »ka-
znovan. Pri raznih ljudeh, tudi'pri 
SloveneifI, je večkrat ropal živila. 
Dne 6. aprila 1919 je prišel zvečer 
v stanovanje občinskega tajnika 
Janeza Srcbotnika v Libeličah in 
zahteval od njegove žene, da mn 
napravi jajčnato jed in mu prine-
se mošta in kruha. Ker mu žena 
zaradi pozne ure ni hotela tega 
dati, je pričel razbijati okrog hi-
še in izkušal priti skozi okno v 
hišo in je grozil, da bo vrgel ro-
čno granato skozi okno v hišo.J 
Dne 13. aprila 1919.zvečer je po-
pival v gostilni pri "Jugoslova-
nu'*, »Kitam je odšel v gostilno k 
Scherezerjn. kjer je grozil z me-
sarskim nožem in podil gospodar-
jc ve gas i na okrog hiše. ker mu niso 
hoteli radi popolne pijanosti dati 
več pijače. Dne 14. aprila 1919 zve-' 
čer >je bil v službi zopet povse pi-
jan in radi tega s petdnevnim 
strogim zaporom pri raportu ka-
znovan. Dne 30. majunika 1919 pa 
he je Novak obnašal V Gorenji va-
si, Dolenji vasi in v Švabku kakor 
zverina in najhujši vandal. Tisti 
dan je prišlo nekaj jugofdovan-' 
skill vojakov v hišo Jožefa Col-: 
narja v Dolenji vasi št. 15. Na nji-j 
hovo prošnjo so jim dali več kru-j 
ha in m'>šta. kar so vojaki m i r n o 

zavžili. Kmalu nato je prišel tja 
t".di Novak, ki je žaeel v veži po 
tleh razbijati in upiti. češ da ne 
gre. da bi naši vojaki jedli le kruh 
in da ji minora dati tudi mesa. j 
Od domače hčerke Ane Polner je 
zahteval, naj ga pelje v shrambo 
za meso in mu sveti; ker se je ona 1 

nekoliko obotavljala, ji je nasta-' 
vil puško z nasajenim bajonetom' 
na prsi in jo gnal pred seboj v ' 
shrambo, kjer mu je morala sve-' . . t t iti s trsko, medtem ko je Novak 
jemal obešeno meso. V shrambo 
ie pritekel nato brat Jože Colner/ 
ki je Novaku branil jemati me-j 
so, češ da ga imajo sami premalo.' 
N«.vak mu je preeej nastavil pu-j 
£ko in rekel, da naj se izgubi, ker. 
če- tega ne bo storil, bo preeej 
streljal in je odprl zapiralo pri 
puški, vsled česar je Colner zbe-j 
žal*iz shrimbe ven. Novak je pri-' 
čel nato rezati trte, na katerih je 
viselo meso in ga je nosil v celih j 
kosih k vojakom ven, ki so med 
tem mimo jedli svoj kruh naprej; 
Novak jih je nato hujskal, naj 
mu pomagajo odvzet i vse meso;' 
vojaki so se končno udali, pognali; 
domačine iz hiše. vse preobrnili in • 
odnesli lo 100 k g p n e k a j e n e p r a m e - ' 

sa, 3 hlel>e kruha. ^0 litrov mošta, j 
3 srebrne ure, 4 verižice, dozo za! 

eigarete. ve«"- perila, 2 para usnja-I 
tih gamaš, in denarnico s 40 K.j 
Novaka je vojaška oblast 31. ju-. 
nija 1920 prijela in ga postavila! 
pred vojaški preki sod, ki se je še 
tisti dan zbral, spoznal Novaka kri-| 
vim hudodelstva ropa in ga je ob-' 
sodil na smrt. Ker je bil pa to pr-! 
vi slučaj smrtne kazni pn polku, j 
je poveljnik Novaka pomilostil in 
<wlredil, naj ga sodi navadno vo-' 
jaško sodišče. 

Due 11. julija 1919 je prišel No-] 
vak skupaj z Alojzijem Bele torn-
s katerim sta pila v različnih go-! 
stilnah; pri Sokolu za Gradom 
ats prišla še skupaj z vojakom' 
Francetom Snojem in Alojzijem! 
Ptampilom. Na ovinku pred domo-
bransko vojašnico so srečati višje-' 
pa orožnega mojstra Ivana Zavo j 
tanska. kateremu so iztrgali na-
hrbtnik. Ker je bil Novak odpu-' 
f.'cn iz aktivne vojaške službe, 
so ga prestavili začetkom julija 
t. 1. v zapore deželnega sodišča, i 
kjer se mora po 13. voj. kaz. re-
du zagovarjati pred civilnim «o-
diščem. Novaka je zagovarjal dr. 
Kettich. 

Trgovska pocodba mod Francijo 
in Jugoslavijo 

r**no pripravlja. FpMK*oikn 
^ vlada napoveduje, da bo pogodba 

? j, V O >• * 

Zimski izleti v pragozde.' 
Piše I. K. Eussell. 

Trije ameriški mornariški avija-
tiki, ki se nahajajo sedaj na poti( 

\ civilizacijo preko zasneženih po-^ 
ti Canade, so zrli v oči nevarno-
stim one divjine, a njih nesreča 
bi bila lahko dosti manjša, če bi 
bili izučeni v osnovnih pojmih lov-
ske umetnosti, ki bi morala biti 
znana vsakemu Amerikancu. 

Poročevalci pišejo o nevarnostih, 
ki prete ml tolp lačnih volkov, 
o snegu, " k i nima dna", o stra-,1 

danju, o velikanskem mrazu ter, 
o izgubi smeri v gostem lesu. 

Nobenega dvoma* pa ne more bi-j 
ti, da bi tem trem avijatikom ne i 
bilo treba pomoči boginje sreče,' 
da uidejo iz te gozdne divjine. ce( 

bi poznali le par priprostih pra- ; 
vil lovske in gozdarske znanosti. | 

Divjine Canade, Skalnatnega 
pogarja, puščave Afrike ter džun-j 
gel j reke Amazonas nudijo le ma- ; 
lo problemov človeku, ki je izvež- ! 
ban. "Catch teh alive Jones", lo-] 
vee na volkove, ki je spremljal < 
pokojnega Roosevelta na njegovih' 
lovskih pohodih, se ni bal lacilih 
volkov, "Buffalo B i l l " se ni bal i 
nevarnosti Skalnatega pogorja in!( 

Anglež, dr. Mather, ni nikdar.; 
mislil na to. da bi se izgubil v . 
džunglah ob Rio Amazonas. 

Tukaj je kratek nauk za one, 
ki so v strahu pred položajem, v 
katerem so se nahajali ti mornari-
š k i a v i j a t i k i . V gorah gornega . 
New Vorka .je najti zimske ve-
trove, ki izpodbijejo tla najbolj j 
debelemu turistu in gozdove, vi 
katerih se izgubi najbolj neustra- ] 
šeni planinec. Vsak deček l a h k o | 

oponaša težkoče- katerim so bili « 
izpostavljeni ti avijatiki s tem, daj 
irre na Fort Montgomery ali Stony . i 
Point ter jo mahne od tam v no-j 
tranjost dežele. f} 

Neki dečko iz New Yorka je 
to preiskusil. ^Mk , 

Kmalu je našel, da so njegovi 
prsti na nogah skoro odmrznili v 
njegovih črevljih iz navadnega 
usnja. Te črevlje je zamenjal za 
arktične vrhnje črevlje iz gumi-
ja, obšitega z volno in na nasled- k 

njem potovanju so ostale noge j 
lako gorke kot da bi sedel doma', 
pri peči. . j. 

Nato pa našel, da je oster ve-j, 
ter pihal skozi njegov volneni 
sweater. Vrgel ga je proč etr vzel . 
suknjo iz kože, obšito znotraj z ; 
volno. J, 

Veter ni inogel skozi to suknjo, i] 
Bilo mu je tako gorko kot da sedi . 
v svoji sobi v mestu. 

Izjemo je predstavljala le gla-
va. Veter je pihal skozi njegov;" 
k l o b u k iz klobučevine. Vzel je, 
mesto klobuka volneno kapo. ki 
je krila tudi ušesa. Tudi ta ni za-J 
dostovala in zamenjal jo je sa . 
volneno kapo, ki je biia od zno- j 
t raj obšita s svilo, kajti volna sa-
ma ni mogla zadrževati vetra. 

Konec no je bil primerno oprem- ] 
Ijen za pohode v snegu in velikem 
mrazu in lahko je zasledoval divje 
živali prav do njih skrivališč \\ 
sveže padlem snegu. 

Ko se jc enkrat vozil s skiji, je 
zadel na taborišče gozdnih ču-

vajev. Eden teh čuvajev, izučen 
v divjinah, v katerih so se sedanji 
trije avijatiki izgubili, je bil od-
soten iz taborišča. 

Njegovi tovariši so se bali zanj, 
kajti padlo je tri čevlje snega in 
pogrešani čuvaj se je nahajal osem 
milj daleč proč, ko so zadnjikrat 
čulo o njem. Skušali so mu priti 
na pomoč s sanmi, a konj se je 
do trebuha vdrl v sneg ter ni mo-
gel nikamor. Snežnih črevljev ni-
so imeli in nikdo se ni znal poslu-
ževati skijev. 

Prosil so torej dečka iz New 
Vorka. naj gre ven ter poišče po-
grešanega moža.•Dečko je imel za 
seboj že deset milj ter bil lačen. 
Vsleel tega je izpil čašo kave ter 
snedel dva sandwicha. 

Nikdar pa ni šel iskat pogreša-
nega. kajti prišel je sam v tabo-
rišče. 

Rekel ie. da ga je zalotil blizard 
in da bi nikdar ne prišel iz divji-
ne. če bi ne poznal nekaj majhmh 
trikov, katere je spoznal v sever-
nih divjinah. • 

Napravil si je snežne črevlje ter 
našel pot nazaj v taborišče. 

Ropal po Koroškem in v Ljub-
ljani. 

Jožef Novak iz Slovenske Bi-
strice, pristojen v Metliko. kro-| 
jaški pomočnik, je bil obsojea na( 
sedem let težke ječe, ker je ixve-| 
del vev ropov na KoroSkem in v 

Poroka v Budimpešti. 
V cvaiigelski cerkvi je bila po-

ročena baronesa Beatrice Born, 
hči barona Ffiderika Born, ki ima 
svoja posestva pri Sv. Ani pod 
Ljubelom, z legaeijskim tajnikom 
čehoslovaške delegacije v Budim-
pešti Benjaminom Szalatnay-eni. 
sinom veletovarnarja v Pragi. 

Smrtna kosa. 
Nad 70 let star je umrl v Za-

grebu po daljšem bolehanju krški 
škof dr. Anton Mahnič. 

V Zapužah je 8. dec. po dolgo-
trajni, mučni bolezni* umrla Ka-
tarina Šare. posestnica, v 77. letu 
starosti. 

V ljubljanski bobiisniei je umrl 
Ludvik Wachter, dolgoletni urad-
nik predilnice v Tržiču. Njegovo 
truplo so prepeljali v Tržič in ga 
tam pokopali. 

V Mariboru je 11. dec. umrla 
soproga pravoslavnega župnika 
Lenka Kočarovič. 13. dec. se je 
vršil pogreb ob obilni vdeležbi 
občinstva. 

V Varaždinu je •umrl dr. Mato 
Zidarič, elolgoletni čislani zdrav-
nik. v 71. letu svoje starosti, ki 
je bil rojen na Ilumu pri Ormo-
žu. Mnogobrojna vdeležba pri po-
grebu je pričala o njegovi splošni, 
priljubljenosti. 

TTmrli so v Ljubljani: 
S, Karitas Serafina Baraga, u-

suiiljenka, 23 let. . ! 

Magdalena Šinkovec, zasebniea, 
80 let. ^ 

Marija Gerbec, hči begunke, 16 
let. I 

Josip Prestolič, vojni invalid, 
27 let. * ' 

Simon Galin, čevljarski moj-
ster, 68 let. 1 

Ana Baumgartner, zasebuica, 
88 let. ' | 

Terezija Kastelic, poljska dni-
nariea, 40 let. • 

Rudolf Piskar, hlapec, 30 let. 
Ivan l "mu i k, sirota. 10 let. 

Očeta je ustrelil. 
Na Miklavževo popoldne sta se 

sprla posestnik Spendal v Veli-
kih Kompoljali pri Muljavi ter 
njegov sin Jožef. Sin je zgrabil 
za revolver ter ustrelil svojega 
očeta v trebuh tako nesrečno, da 
je še isti večer umrl. Posestnik 
Spendal je šele preid kratkim pri-
šel iz Amerike in se je kot vdo-
vec nameraval zopet oženiti, sin, 
ki se je vrnil od vojakov, bi pa 
rad prevzel posestvo. V pijanosti 
je vsled tega prišlo-do prepira, ki' 
je, kot omenjeno, zahteval smrtno 
žrtev. Sina-morilca so zaprli. 

Telesna poškodba. 
Aretiran je bil Jakob Soklič, 

zaposlen na stavbišču uradniških 
hiš Jadranske banke v Predilnici, 
ker je svojega sodelavca Jožefa 
Hojnika trikrat z nožem sunil v 
prepiru ter ga težko jxxskodovaL 
Ilojnik je še šel do kolodvora, 
kjer mu jc postalo slabo in so ga 
morali prepeljati z rešilnim vo-
zom v de«elno bolnišnico. Sprla 
ta se radi neke ženščine. 

* i 

Nezgode in poškodbe. 
Na Selu so se otroci sankali na 

Haiuptmanovi njivi. Velike, z že-
lezom obkovane sanke so priletele 
v 13 let nega Stanka Burgerja s 
tako silo, da so mu poškodovale 
levo nogo. 

Hlapca Jakoba Hitejca je konj 
mesarja Anžiča na Karlovski ce-
sti v Ljubljani tako udaril v levo 
nogo, da mu jo je težko poško-
doval. 

Valentinu Jelencu, 41etnemu 
p6sestnikovemu sinu na Ovšišah 
pri Podnartu. je slamoreznica od-
rezala tri prste leve roke.' 

Volkovi in divje svinje na Do-
lenjskem. 

Kakor poročajo z Dolenjskega, 
se je v kočevskih gozdovih poja-
vilo veliko število volkov, ki na-
padajo orb cestah zlasti pse in do-
mačo živino. Volkovi so raztrgali 
že nebroj ovac. Srne so v gozdo-
vih že malodane izginile, ker so 
jih volkovi že skoraj docela iztre-
bili. Tudi divje svinje so. se po-
javile. 

44Slov. lovsko društvo'' nazna-
nja: V časopisje je zašla vest. da 
so se kar naenkrat pojavili na 
javili na Dolenjskem volkov; in 
medvedje, ki utegnejo postati ne-
varni celo ljudem. Da se bo stvai 
prav razumela, bodi povedano to-
le: Medved je v kočevskih m rite 

jniških gozdovih stalna divjačina 
in se jih vsako leto nekaj ustreli. 

'Nt v aren ni niti ljudem, niti »vi-

jni, ker se preživlja ponajveč z 
rastlinami (razne jagode in mali-
ne, lesnike, drobnice, žir in že-
lod), žuželkami in mrhovino. Ko 
se približa zima, se umakne v. 
svoj brlog, kjer leži nekako do 
Svečnice. Volk je bil do vojne v J 
naših loviščih že popolnoma iz-
trebi jen, le v razsežnih gozdovih 
i.snežniške graščine se 4ih je bilo 
nekaj ohranilo. Med vojno se je 
pa ta zver. ker je morala večina 
lovcev k vojakom, zelo zaplodila 

,in dela že nekaj let sem v kočev-
skih. ribniških in ložkih loviščih 
pri divjačini pa tudi pri čredah 
ogromno škodo. Največ jih je sle-
'diti okrog Drage in Trave ter Lo-
škega potoka, dalje okrog Gote-
nice iii Grearic, seveda tudi po 
Veliki gorinad Ribnico in Sodra-
žico. Klatijo se pa tudi že po Kri-
mu in po gozdovih okrog Rakit-
ne, da. celo na Gorenjskem so se 
pojavili. Okrajno glavarstvo v 
Kočevju je leta 1919. započelo ši-
roko zasnovano akcijo, da bi se 
zver zatrla. Žal, da smo imeli ta-
ko malo zimo, da jim ni bilo mo-
goče priti do živega. Vendar jih 
je bilo ustreljenih kakih deset. 
Človeka se bojita oba, volk in 
medved in bežita pred njim. 

'Posestniki gozdov in nova meja 
med Notranjsko in Italijo. 

V logaškem, cerkniškem in lož-
(keni sodnem okraju je sedaj mno-
go kmetov, ki imajo na Javomi-
ku in sosednih gozdovih polovico 

'svojih parcel v Jugoslaviji, polo-
vico pa onstran nove meje. Da 
jim bodo požrešni Italjani sedaj 
te dele odžrli ter si jih prilastili 
brez vsake odškodnine, ni nobe-
nega dvoma. Obrniti se hočejo 
prizadeti na centralno vlado za 
posredovanje, da bi vsaj smeli v 
teh svojih gozdovih les ,pose"kati 
in ga zvoziti domov. 

Okrajno glavarstvo v Cerknici. 
Cerknica, kjer se že nahaja eks-

pozitura okrajnega glavarstva 
logaškega, dobi svoje okrajno 
glavarstvo. Okrajno glavarstvo v 
Logatcu bi bilo z ozirouv na de-
markaeijsko črto po rapallski po-
godbi preveč eksponirano. Žiri, ki 
so že sedaj dodeljeni okrajnemu 
sodišču v Škofj i Loki (prej Idri-
j i ) in glavarstvu v Kranju, bodo 
sami odločili, ali se jih naj 'pri-
klopi glavarstvu v Kranju alt o-
nemu v Škofj i Loki. Logatec do-
bi za izgubo okrajnega glavar-

, stvakompenzacijo v drugi obliki, 
i i 

Poštna vest s Štajerskega. 
Dne 16. decembra se je preure-

dilo pri.poštnem uradu Sv. Tomaž 
pri Ormožu dostavljanje poštnih 
pošiljk po selskem pismonoši v 
sledečih krajih: I. okraj: Rakov-
ci, Trnovci, Mezgovci, Senčak. 
Puemanci, Savci, Bratonečiči, Se-
janci. Mala vas; II . okraj: Senik, 
Lunovec, Ključa rove i. Grm, Hra-
njigovci; I I I . okraj: Korački vrh, 
Lahonščak (južni del). Lahonei, 
Hujbar, Kozarščak, Lahonščak 

jfscverni elel), Pršetinci, Koračicc. 
{Dostavljalo se bo v T. in I I I . ofcra-
,ju vsak torek. «"etrtck in s o l n i t o , 

' v II. okraju vsak pondeljek. sre-. 
elo in petek. Z istim dnevom se 
je izločil krajevni del Desnjak iz 

' poštnega urada Sv. Tomaž pri Or-
možu ter se pridelil I. selskemu 
e»kraju poštnega urada Ljutomer. 

Mestni šolski sveti v Celja, Mari-
t born in Ptuju ukinjeni. 
' Deželna vlada je izdala nared-
,bo. s katero se ukinjajo mestni 
šolski sveti v imenovanih treh 
mestih. Okrajni šolski sveti teh 
mest z okolico vred se razdele v 
mestno in okoliško sekcijo. Člani 
mestne sekcije so običajni Člani 
okrajnih šolskih svetov. Predse-
duje j i okrajni glavar. 

i Regentovo odlikovanje. 
• Regent Aleksander je odlikoval 
vladnega svetnika dr. Fran/i Ska-
berneta z redom sv. Save TV. raz-

. reda v priznanje njegovih zaslug 
i kot elana jugoslovanske plebis-
. citne delegacije v Celovcu! 

Imenovanja. 
Kapitan Fran Mulaček je ime-

t novan za majorja kraljeve garde 
i v Beogradu. 
l Za notarja na Vranskem je ime-
- noval pravosodni minister tam-
' kajšnjega- notarskega namestnika 
- Frana Preaeenika. 

Zdravnik dr. Jošt Zoran je inie-
i novan od zdravstvenega odseka 
. deželne vlade za seknndarijo na 
• Javni boinišmci v Celja, 
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Varojte sveje etreke 1 
p n d r t — I r w i o t — l i a i k n kmUJn a * 
tam, da Imata v hi&i vedno ^ ^ , 

. S E V E R A « 

Cough Balaam ; 
(preje SareroT Balzam ca pljufa). POT- . 
a n i i H « i o o d p M o f . deladibiBje k O e In < 
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Navmdni ka ie l j , » V i S ^ i 
' ko pOTituči teme Lolcčiss, toda ( 

SEVERA*S 
GOLD AND GRIP TABLETS ! 
eSavavovl Tableti proti prehlada Id gripi) ( 
so zsjkeeljlTi za. odporno« pri prehladu T 
kratkem eaaa. odvajajo resne posledice in { 
pre pretijo grt fo ali leftnenco. Po vaeb 
toarnah. Cena 30c. « | 

c 

Mariborski "cesar" na prodaj! 1 
Iz Maribora poročajo: Kljub 

opetovanim prošnjam in opozorit- t 
vam se gospodje pri tukajšnjem I 
okrožnem sodišču še vedno niso i 
m o orli odločiti, da bi odstranili na j 
stopnjišču se nahajajoči kip ce- j 
sarja Franca Jožefa, marveč da I 
so ga pokrili z neko zaveso. Da 
se odpravi vendar enkrat ta sra- I 
motni pečat habsburškega suženj- . 
stva. je mariboi-ski "Tabor ' ' pri- i 
nesel vest, da je ta "cesar " na i 
prodaj. Sedaj pa se je našlo več i 
oseb, ki so prišle a* Maribor, da si J 
kupijo tega "cesarja" . Sodišče, i 
ki nikakor še ne. namerava pro- s 
dati kipa. je vse te reflektante po-
slalo v uredništvo "Tabora " da 1 
jim ta vrne potne stroške. 1 

1 
Aretacija nezvestih služabnikov. } 

Ljubljanska policija je aretira- < 
la štiri uslužbence in sicer tri de- t 
lavee in eno prodajalko, ki šo v š 
"Samopomoči" skupno kradli in ] 
blago odnašali iz skladišč. Celo- i 
kupna škoda ukradenega blaga j 
znaša 5688 kron. Tilauo so veči- * 
noma dobili pri aretirancih. Izro- j 
čili so jih sodišču. i 

,1 
Promet d Nemčijo i 

iz Jugoslavije se vrši za Hindi in 1 

blago zopet preko Beljaka. > — _ j 
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KAKO SE UČI-
TI ANGLEŠKO • 

Vzemi t e v roke ang leško kn j i go . 
ali čaaopta, beležnico (note -book> 
in angleško-atovenaki besedn jak , 
ki g a je aeatavil dr . K e r n . V s a k o 
neznano angleSko besedo pogle j te 
v b e sedn j aku , kako ae Izgovori In ] 
kak pomen Ima ; zap l i i t e n e z r a n e , 
beaede v beležnico In Jih vežtcrat < 
ponovite. V n e k a j mesecih boste ; 
Imeli lep zak lad besed, katpr lh bi 
ne dali za atotine d e n a r j a . 

Jesenkl In z lmakl večeri ao 
kot nala££ za učen je . V s a k a s loven- ' 
ska hiša bi mora l a imeti ta b e . . 
sedn jak . Na roč i te g a na aledečl n a - ' 
a lov : 

Dr. F. -J. Kern 
6202 St. Clair Avenue • 
CLEVELAND, OHIO. 

Cena be sedn j aku Je $5. — I stota m 
lahko naročite za 91.25 Zormano -
ve pesmi , ki v a m bodo u a a j a l e . 

0 < C = > 0 0 ^ = ^ > 0 0 < C = r > 0 
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KDO VE, KJE JE? i 
Jugoslovansko poslaništvo v 

Washin«rtou"U bi rado izvedelo, 
kje se nahaja JAKOB ŠMUC, do-
ma iz Malih Lipi jen j št. 18, okraj 
Ljubljana. Poslaništvo mu ima 
izročiti zelo važne reči. Kdor vc 
za njegov naslov, naj ga naznani 
poslaništvu v slovenskem jeziku,, 
ali naj se pa sam zglasi. Naslov: 
Legation of the Kingdom of the 
Serbs. Croats and Slovenes,1 

Washington, D. C. (12-13—^) 

t 
NAZNANILO. 

j Rojakom širom Amerike nazna-
'njamo žalostno ve«t, da je 

JOHN MLAKAR, 
doma iz vasi Drnovo pri Krškem, 
tukaj stanujoč na 1333 Oregon 
Ave., Cleveland, Ohio, dne 26. de-
cembra 1920 okoli 11. ure zvečer,' 
ko je hotel na iztočni 14. ulici 
prekoračiti St. Clair Ave., bil za-j 
det od nekega avtomobila ter na 
mestu usmrčen. j 

Pokojni je bival v Ameriki o-
koli 14 let. Tu zapušča žalujočo 
ženo s tremi otroci in enega bra-

• ta. v starem kraju pa očeta in eno 
i sestro. 
. Bodi mu, lahka zemljiea! 

Ostali žalujoči. 
Cleveland, Ohio, 8. jan. 1921. 

i ( 1 1 - 1 4 — 1 ) 

Pozor! 
Slovenci, Hrvati in Srbi 
ki potujete skozi New York. 
Ne pozabite na <noj hotel, kjer dobite naj-
boljša prenočišča in boste najbolj postre-
ženi. Cisto sobe z eno ali dvema poste-
Ijima. Prostor za 250 oseb. Domača ku-

, hinja. Najnižje cene. 

August Bach 
- I P W . *AJU)ČA*TB 0E NA "GLAS HA&QDA", NAj. 
• w r f t u R T / i t j T v j n a n i m h m r v z n n n i ž A V A ? 
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Naznani lo ! 
-

Rojaliom v Greater New Yorku in onim, ki potujejo skozi New Vork 
laznanjam, da imam dobro urejeno revstavracijo in veliko plesno dvorano 

Ridgewood Palm Garden 
4 S 9 Onderdonk Ave. Ridgewood, N. Y. 
v o « a l G r e e n e A v « D o b r a d o m a č a k u h i n j a . 
G o d b a in p l e s o O s obo t i h o d 7. u r e n a p r e j i n o b n e d e l j a h p a o d 4. d a l j e . 

Iz N e w Y o r k a v « « i I i e K a l b A v e . k a r a n a r a v n o s t d o G z e o u A v e . in 
od l a in j e le eiui c e s t a n a p r e j m o j p r o s t o r . 

Za obilen po.set se i»rii>«n>C-am FRANK MIHELlO. 
iaaiiiJhMaiafoiMiwKK''uiii'jgitiii!»«w:̂ jiiiii'iiHimmij.i-,:. ... . ' 

I 
POZIV 

rojakom in rojakinjam v New 
Yorku in okolici. 

V nedeljo 16. jan. po deveti ma-
ši bo sestanek v »pritličju sloven-
ske cerkve 11a St. Mark's Place 
(8. St.) v New Yorku. da se do-
loči odbor za rešite7 prošnje, ki 
sem jo prejel'iz starega kraja od 
občine v Jaršah. — Michael Pir-
nat, 660 Seneea Ave.. Rklgewood, 
New York. 

DELO DOBI MOŽ TAKOJ. 
J Priletni mož. kateri ima veselje! 
na farmi kot za enega hišnega 
oskrbnika, naj se oglasi na na-, 
slov: Anton Jlabine. R. D. No. 1. 
East Worcester, N. Y. 

j . ; 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
! Tužnim srcem naznanjam vsem; 
sorodnikom, prijateljem o znan-1 
ceni žalostno vest, da je moj so-' 
prog 

JOSIP SIMNOVEC 
dne 4. januarja 1921 v starosti 40' 
let previden s sv. zakramenti za 
umirajoče, /.a večno zaspal. Poko-j 
pan je bil 6. jan. na katoliškem' 
pokopališču v Kxpotu, Pa., s cer-j 
kvenimi obredi. 

Kiinjki je bil bulan ."» mesecev.! 
Bolehal je na krvni bolezni. v [ 
Ameriki je bil zdaj že vdrugicj 
nad 10 let. Doma je bil iz Vodic 
nad Ljubljano. Tukaj zapušča 
mene soprogo in v Greensburgu, 
Pa., enega bratranca, v stari do-
movini j; a enega brata in eno se-
stro. 

Zahvaliti se moram društvu 
Rdeči Orel št. 105 S1>PZ. v White 
Valley. Pa., katero ga je spremilo 
korporativno s svojo zast&vo na 
pokopališče in izkazalo zadnjo 
čast umrlemu sobratu, katerega 
član jc bil on, in ker mi je dru-
štvo dalo pomoč, da je bil skozi 
14 dni vsak večer eden član pri 
njem. Zahvaliti se meram pa še 
posebej Johnu Kern iu Ahačičevi 
družini, kateri sta mi veliko pri-1 
pomogli v času njegove bolezni j 
in smrti. Hvala tudi njegovemu! 

.bratrancu Franku Simnovec ter! 
njegovi soprogi, katera sta se 
vdeležila pogreba. Zahvaliti se; 
moram tudi moji hčerki ter nje-! 
neinu možu Matiji Kokelj, kakor j 
tudi njegovim bordarjem, ker so 
tako od daleč, namreč ip Mani-
folda, Pa., prišli ter se vdeležili 
pogreba. Hvala tudi vsem tukaj-
šnjim sosedom i:i di-ugim roja-
kom. kateri so me tolažili in po-
magali v času bolezni in smrti mo-! 
je-ga moža. 
I Xa j v miru počiva in lahka naj 
mu bo svobodna ameriška žem-
ljica! 

Žalujoča ostala: 
Marija Simnovec, soproga. 

! White Valley, Pa., 7. jan. 1921. 

Slovensko-Ame-
rtkanski K ledar 
/a leto 1921 se 
dobi pri sledečih 

zastopnikih: 
C L E V E L A N D . O. 

Poddružnica F r a n k Sakser 
6104 St. C la i r A v e n u e . 

Jsko:> Resnik. 3599 C . 81 Street. 
Charles Kar l inger , 1086 Add i son Rd. 

L O R A I N , o . 
John Kumse . 1735 E. 33 Street. 
Louis Sa :ant , Box 106, Pear l St. 

B A R B E R T O N . O . 
A lb in Fo l j anec . 188 Melvln Street. 
F r ank Fo je . 807 W . T u s u n « a t A v e 

V/F.ST NEVVTO.N . P A . 
J 08. Jovan, R. F . D. 2, 101. 

C R E E N S B U R 1 , P A . 
F r a n k N o v a k , R. R . 7. 

F O R E S T C i r v . P A . 
MatMa Kc -min. 

W 1 L L O C K P A . 
Jos. Pe te r re l . 

S r I I T H V 1 E W . P A . 
Frank Stra iner . 

A M B R I D G E . P A . 
%Frank Jakshe 112 Washingtor . St. 

B R O U G H T O N . P A . 
Anton Ipavec. 

B E S S E M E R . P A . 
Louls Hr i ba r . 

D U N LO , P A . 
A . Oshaben . 

J O H N S T O W N . P A . 
John Polanc, 546 W o o d l a n d A v e . ^ 

P I T T S B U R G H . P A . 
Zvonko Jakše, 
Ignac Magister . 
Jo». Pogača r , 6307 Berlin A l ley . 

E X P O R T . P A . 
Jurij Prev lč . 

F A R R E L L , P A . 
J. Okoren 1108 Beech Street . 

C O N E M A U G H . P A . 
V. Rovanšek. 347 Greeve Street. 

C L A R I D G E , P A . 
Anton Yer ina . 

S T E E L T O N . P A . 
Anton Hren, 252 Main Street. 

I M P E R I A L . P A . 
y a l . Peternel . 

U N I T Y S T A . . P A . 
Frank Sch l f ra r . 

A U R O R A . I L L . 
Jernej Verb ič . 615 A u r o r a A v e . 

N O R T H C H Ip A G O . I L L . 
Math . Ogr in , 10 — 10 Street. 

J O L I E T , I L L . 
Frank Laur i ch . 624 Summi t St. 
Frank eambich, 745 Summi t St. 

C H I C A G O . I L L . 
Joseph Biish. 1944 W . 22 P lace . 

S P R I N G F I E L D . I L L . 
Mat . Barbor ich , 1|P4 S. 15 Street . 

S H E B O Y G A N . W I S . 
H. Svetlin 1016 St. C la i r Avenue « 

W E S T A L L l S . W I S . 
F rank Skok, 485 — 52 A v e n u e . 

I N D I A N A P O L I S . I N D . 
Louis Rudman . 737 N . Ho lmes A v e . 

C L I N T O N , I N D . 
L . Bolskar , 318 N . 9 Street . 

P U E B L O . C O L O . 
Peter Čul ig , 1245 So. S. Fee A v e . 
"rank Janesh, 1212 oohmcn A v e . 

John Ge rm . 734 M o f f a t A v e n u e . 
R O C K S P R I N G S W Y O . 

^ n t o n Jus t in . 

G O W A N D A , N . Y . 
Kar l Strnisha. 114 Miller Street. 

L I T T L E F A L L S . N . Y . 
F r ank Masle . 39 D a n u b e Street. 

S T . L O U I S . M O . 
M. G a b r i j a n . 2834 Lyon Street. 

G I L B E R T . M I N N , 
—cuts Vessel . 

E L Y . M I N N . , 
Jos. Peshel . 

V I R G I N I A . M I N N . 
F rank Hrovat i sh . 

E A S T H E L E N A . M O N T . 
F r ank H r e la. 

K L E I N , M O N T . 
Geo. Zobec . ' 

F R A N K L I N , K A N S . 
Frank Leskovec. 

S A N F R A N C I S C O C A L . 
J. Laus ln , 558 San Brunno A v e . 

Cena 40 centov. 
< ' 



cpaznje obnašanja m jž, ki so ležali v M ^ i . Čeprav je že pričel ve- Kje je moj prijatelj ALOJZI J jRada bi izvedela, k je se nahaja 
j eerni mrak ogrinjati stvari v polutemo. se mu je vendar zdelo kot 
:da je eden med njimi potisnil veje na stran, dočim so se ostali dvi-
gnili preko skal ter se očividn/b pričeli pripravljati na napad. Ob 
istem času je prodrl na uho mladega moža oster zvok kot oni, kadar' 
se napne petelina. ^Mladi mož se je hitro obrnil v smeri proti Li-
bourne, da vidi, koga ogroža to morilno orožje in zapazil je nekega 

G (Nadaljevanje.) 

Mladi mož je stopil še en korak nazaj. 
V onem trenutku >ta se v resnici pojavila dva nadaljna človeka 

ra i loti'*n i tV-ki. V tem slučaju pa je imel le "dcn meti obema ira se-
li sivo suknjo'. Drugi je jahal na mogočnem žrebeu, zavit v velik 
plašč in na plavi je nosil klobuk z belin? peresom. 

Človek bi mislil, da se je dan podaljšal v ramenu, da osvetlju-
;<• ta prizor, kajti zadnji žarki soluea so prižgali naenkrat tisoč ru-
binov na oknih lične hiše. ki je stala nekako sto korakov od reke 
proč in katere Iti mladi mož drugače ne zapazil, ker je bila skrita 
f e d vejami številnih dreves. To,ojačenje svetlobe je imelo za posle-
t';eo. da je maldi mor zapazil, kako so se obračali pogledi špijouov 
sedaj proti uhodti v vas in sedaj proti mali hiši z blestečirni okni. 
Nadalje j»* zapazil, da kažejo l judje v sivih suknjah največje spo-
štovanje do belega peresa, kajti s človekom, ki je nosil to pero, so 
govorili le razoglavL Mladenič je konečno tudi videl, kako So se od-
prla vrata, vodeča na balkon one hiše in kako je stopila na balkon 
im ka ženska, ki se je za trenutek sklonila naprej, kot da pričakuje 
nekoga in K a k o se je z o p e t vrnila v sobo. brez dvoma iz strahu, da 
bi jo kdo ne videl. Ob istem .času je padalo solpee za gore iu čim 
bolj je padalo, tem l»olj se je pogrezalo v temo pritličje hiše. Sence 
so pričele lezti navzgor in solne ni žarki so se konečno še za trenu-
tek poigravali s pozlačeno ostjo na vremenski pripravi, nakar so iz-
ginili. 

Nobenega dvoma ni moglo biti, da so ti l judje stražtti ouo majh-
no osamljeno hišo, na koje balkonu se je za trenutek pokazala ona 
ženska. Nobenega dvoma ni moglo biti nadalje, da so tako ti možki 
kot ta ženska pričakovali eno*in isto osebo, seveda v različnem na-
menu. Bilo je nadalje vrjetno. da mora prit i ta oseba skozi vas in 
vsled tega mimo gostilne, ki je stala na sredi pota med va-jo in gr-
mičevjem, prav kot je ležalo grmičevje sredi pota med gostilno ter 
imenovano majhno hišo. Konečno ni moglo biti nobenega dvoma gle-
de tega. da je bit jezdec z belim peresom načelnik jezdecev v sivih 
suknjah in da ga je navdajalo veliko ljubosumi ». kar je bilo razvid-
no iz dejstva, da <e je neprestano dvigal v stremenih, da dalje vidi. 

V trenutku* ko je prišel mladi mož do teh zaključkov, so se od-
prla vrata sobe in vstopil j e mojster Discards. 

— Moj drugi jrostilničar. — je rek^l mladi mož. ne da bi dal 
onemu, ki j e vstopil pri njem ob tako primernem času. prilike, da 
pojasni vzrok svojega obiska, — moj dragi gostilničar, pojdite sem 
in povejte ini. eegava je oua mala hiša. kateri j e videti tam spo-
daj kot belo točko >redi topolov in kostanjev? 

Gostilničar je sledil z očmi *-nieri, v katero je kazal kazalec mla-
dega moža ter odvrnil, pra^kaje se po glavi, s smehljajem, ki je 
hotel biti ironičen: 

Pri moji veri. sedaj lega. sedaj onega Vaša je lahko, če 
imate vzrok iskali -aiuoto. da *e »krijete ali pred samim seboj ali 
preti drugimi. 

Mladenič je zardel. » 
. — Kdo pa stanuje ^»nlaj v oni hiši? — i»* vprašal 

, . . . « • 
— Neu.-i m'. l:i dama. ki izdaje za udovo in katero obiskuje 

C'd *asa do Eftift BOMB njeitejra prvega in mogo<"-e tudi njenega dr-i-
ge-a moža. I.e eno stvar moram še pripomniti: — ti dve senci s*a 
1 n-z uvouv ' i j 11; med -<boj. kaj-i nikdar ne prideta ob istem 

mladega človeka, ki je veselega lica jahal po cesti. Od daleč je ka-
zal ta obraz eleganco, mehko sanjavost ter vesel ponos. V bližini pa 
j e bilo videti f ine poteze, žareče oči. od neprestanega smehljaja na-
pol odprta usta, majhne brke ter blesteče bele robe. Jezdec je zma-
IgosUvno mahal ss IsorbaČem ter pri tem polalino žvižgal. 

Petdeset korakov za njim. na konju, kojega korak se je ure- - e 

jjeval po enem gospodarjevega konja, je prihajal zelo ponosen in 
jj.apihnjen lakaj, ki je očividno zavzemal med s t reža j i prav tako od-j 
j lično mesto kot ga je zavzemal njegov gospodar med plemenitaŠL 

Lepi mlad mladenič, ki je stal pri oknu gostilne, j e bil očividno 
še premlad, da bi hladne krvi prisostvoval prizoru, ki se je moral 
Kmalu završiti ter se je pričel tresti po celem životu vspričo misli; 
da bosta ta dva. ki sta brezskrbno prihajala. I rez dvoma podlegla 
orožju mož, ki so se skrivali v zasedi. 

-— V mladem človeku se je pričel boj med sramežljivosti, ki je j 
lastna ljudem njegove starosti ter ljubeznijo do bližnjega. Koneč-

R A V N I K A R ? Doma je iz 
Selo. fara Polhov gradee. Rati? 
bi izvedel za njegov naslov, ker 
mu imam nekaj važnega sporo-j 
čiti. Prosim cenjene rojake. ako : 

kateri ve. naj mi blagovoli na-' 
zuaniti njegov naslov, ali naj 
mi pa vini oglasi. — Jes. Gole. 
736 N. Warn i an Ave.. Indiana-
polis. I i k L (12-13—1 

F R A N C NOVAK, doma iz Pav-j 
lice pri Podgradu na Primor- J S E D A j PRIBLIŽNO o dp lu jmo iz 

KRETANJE PARNIKOV 

J O Z H F BT-2RGI.ES ali 
HRtiLKZ. ki je -e meseca apri-
la THG bival v Pittsburgl.u na 
rhitjuesne i ' l i iveri ity. liiulf Sr. 
Za njega bi rad izvgdel njegov 
sir» Ferdinand. ki je sedaj spre-
vodnik v Marib*»ru. Rojake 
pros'm. vedo kaj o njem. 

skeni. Ako kateri rojakov ve, i 
naj mi -blagovoli naznaniti nie- L A T O U R A I N E 

. . . * L A P L A N D 

gov naslov, ah n:ij se mi saiu s a x o n i a 

javi na naslov : Frances Novak, JpR^j^fc* 
liox 104. Alaylmrg. Forest Co.. < i m p e r a t o r 
P a . < l M 4 - l > j R E K ! S i 

( B E L V E D E R E 
»1*. • « ; F I N L A N D 
T i socen slave „ ; 

| R O T T E R D A M 
A R G E N T I N A 

J L A S A V O I E 

Zakaj bi vi ali katerikoli v vaši i a c l m t a n i a 

V. užrni še nadalje trpel vsled že - ! K R O O N L A ! N ; D 
, ., . . . . . ' L * L O R R A I N E 

e t i c n i n . l e t l i e n i h , l e t e m i h a l i e r e - i Z E E L A N D 

vesnih bolezni, glavobola, n pro-' p r e s . N w i l s o n 

;ave. zaprtja, revmatizma, bolteiu j l a p l a n d 

v križu, nečiste krvi, prehladov in j T o r / a t j c 

1 ašlja. ee vam bo dal JU VITO ' leo^oldina rR/> » ' f F 

N E W YORKA. 

Juvlto Krvni Čaj 

i no je plemenito čustvo zmagalo in ko je prišel jezdec mimo vrat go-
jstilne. ne da bi se ozrl na stran, je zaklical mladi mož proti lepemu 
S tujeu: 

— Halo, gospod moj, počakajte, ee vam je všeč, kajti sporočiti, 
vam moram nekaj važnega. 

Pri tem glasu in besedah je dvignil jezdec glavo in ko je 
zapazil mladega moža pri oknu, je ustavil svojega konja s kretnjo 
roke, ki bi delala čast tndi najboljšemu konjušničarju. 

— Ne ustavljajte svojega konja, gospod moj, — je nadaljeval 
mladi mož. — pač pa se mi približajte kot da se zgodi to brez vsa-
kega posebnega namena in kot da me ne poznate. 

Potnik se je za trenutek obotavljal. K o pa je videl obraz one- j 
ga. ki je govoril z njim ter spoznal, da ima opravka z mladim ple- j 
n enitašem odlične zunanjosti, je vzel klobuk z glave ter jahal smeh- j 
l ja je naprej. 

— Tukaj sem na uslugo, gospod moj. — je rekel neznanec pri 
oknu. — To, kar vam imam povedati, se ne sme reči naglas. To. kar 
vam -imam povedati, se ne sme reči naglas. Dajte svoj klobuk zopet 
na glavo, kajti izgledati mora kot da se že dolgo časa poznava in 
kot da me hočete obiskati v tej gostilni. 

— Gospod moj. — je rekel jezdec. — jaz ne razumem. 
— Boste takoj razumeli. Medtem pa se pokrijte. Le bližje, le 

bližje. Podajte mi roko. Tako j e dobro. Veseli me videti vas. Ne ja-
hajte preko te gostilne ali pa ste izgubljeni. , 

(Dal je prihodnjič.) 

da mi ja\:jo. a^o je pa se ziv x r t > x r K T . . 
- . . _ J t E v r l l C A J , sestavljen iz najns- S A m s t e r d a m m je eital ta poziv, naj se mi p* .... - * ... r K ^ J n 

. r „ . t ejsih in najboljših zelise, rastoč h f i v l a n d sam javi. — Anton Zbasnik. . . . . . J A . ' . . . r o t t e r d a m 
i no n H m i *»••• t i l a VSt*" k r a J " s veta in uporablja- Rbcw»w3E^u 
1<>2 Bakewell Bldg.. Pittsburgh. • . . . . .. , . . , . i m - e r a t o r p a jioe li oil tisočerih, hitro m trajno 

[ p o m o č . R Y N ' D A V 
" I ( " e j e va.* l e k a r n a r a l i g r o c e r slučajno N" A K S T E R D A M » marca % Bcuiči-e 

i Rad bi izvedel za svojega svaka b r e z nje-.ni. n e v z e m i t e n i č e s a r » IniRe- G , e < , e c e n " v o i n e " * t k * l n v , a «••'"8» 

15 j an . — H a v r e 
15 Jan. — Cherbourg 
18 Jan. — Che rbou rg 
13 jan. — T r s t 
19 jan. — Cherbourg 
"3 an. — Cherbourg 

jan. — Genoa 
S*» Jan. — H a v r « 
22 J a n . — Tr s t 
22. j an . — C h e r b o u r g 
22 ian. — Crte^ouro 
25 j an . — Che rbou rg 
2 i Jnn. — F*culogr,e 
29 jan. — T r « t 
2? ian. — H a v r e 
1 f eb r . — T r s t 
3 f e b r . — Cherbourg 

12 f » b r . — Cherbourg 
a tetjf. — Havre 
5 f eb r . — Cherbourg 
8 f e i r . — Cherbourg 
9. f e b r . — Trat 

19 f eb r . — Cherbourg 
12 four . — Boulogne 
16 f eb r . — Che rbou rg 
'f. — H a v r e 

f eb r . — H a v r e 
19 f eb r . — Boulogne 

f - 3 - . — Cherbourg 
1 marca — Boulcone 
8 marca — H a v e 

'O marca — Cherbourg 
"2 m i r c a — C * e r b o u - g 
1° marca — B<v ' ocne 

JOHNA DOBXIKAR. Pred 2.;«»- ampak j»ošljite nam $100 za veliko 
letoma je bival v East Helena i , ,s tco k l zadostovala za 
in Butte. Mont. l*rosini ea. da • l v a j s e t dn i . a l i $.».00 za š«»st š k a t e l j . 

Juvito Laboratory 
. I h ' n a r ' ltJ.Ite n a z a j , f e ne b o s t e z : ido-

se javi. ah pa ee kdo ve za nje- j z usl^hl. 
s:a. da mi p ^ l j e njegov naslov, j 
Ako sam bere te vrstiee. naj se! 
mi p a s a n o e i a s i . — . M m Alich nillsFranch50.Pittsburgh.Pa. 
e o est Groves & Sons Co.. ! „ „ _ .. , . 10 v- • —- . tx 1 P S Z veseljem vam bomo pos'ah 
18 North o. Ave.. Duluth, Mnm. > r e z p l a - n o p c s l t u in j o > p L ^ t e ^ ^ 

( 1 3 - 2 1 - 1 ) . I . . . . . j 

Z a č i m b a fteUU* 

bolasnlla. obrn«*« m n* .vrduo. 
^ R A N K s a k s e r 
V r .ortandt St.. N e w Yo rk 

L L O Y B S A B A U D O 
P-lhodnJi odnlut je Im V M i n A wu 
? vi;;ikr> P E X I N A D ' I T A L I A — 2f. Jan. 

R E D* I T A L I A — 26. f eb r . 
'mrinjfe-j" 4*ri>ktDl *oini uat^. a< 

»lovnih • TutnaUvlf 
ftr.-mpia/'no notnikora i 

COLUMBIA OD $35 50 — $350.00 
V^UZA ZALOGA — 

. m PLOSfi V VZEK JX2X-
GRAMOFONE J S n 8 ^ ^ « 
VICTOR IUVINSEK, 3 3 1 6reefe S t . , COHEMAUGH, P I , 

NAPRODAJ POSESTVO 
v vasi Gorioa, fara Leskovee pri 
Krškem. Cel grunt, lesena hiša. 

— In od kedaj. — je vprašal smehljaje mladi mož, — Manujej 
hpa r lova v osamljeni in kot se mi zdi. zelo udobni hiS? 

— Pri) ! «]va m« - Živi pa zc' . samotarski ter mislim, da 
s* r • ' v r o ni kdo postavljali, da jo jo videl v teh dveh mesecih. Le 
ic lkr.kedaj gri> ven in kadur je zakrinkana. Miena hišinja pri-
t'e vsako jutro k meni ter naroei jedila za dotieni dan. Jedila pri-
nese natakar in hišinja jih sprejme pri vratih, plaea sijajno ter za-
loputn^vraia pred nosom one«ra. ki je prinesel jedila. Danes zve 
> r, naprimer. s<- bo tam vršila pojedina in za to pripravljam jere-
bice in prepeliee. katere ste me videli skubsti. 

— In koga bo pogostila! 
— Brez dvoma eno "onih dveh sene. kaieri sem preje omenil 
— Ali sde keda j videli ti dve senci * 
— Da. ali le priti mimo. kadar je zašlo solnee ter zjutraj, še 

predno je napočil d<̂ n. 
— Prepričan sem. da ste morali zapaziti te sence, moj drajri go-

sood Biscarro-. kajti pri prvi besedi, katero ste izgovorili, sem spo-
rnal. da hte dober opazovalec. Povejte, kaj ste zapazili posebnega na 
teh dveh sencah? 

— Prva senca ie ona moža, starega od šestdeset do petinšest-
deset let in ta izgledu, kot da je ona prveca moža. kajti prihaja kot 
bfnea, ki si je svestd svojih pravic. Druga senca pa je ona mladega 
moža od šest do osemidvajsetih let. Priznati moram, da je ta senca 
nekoliko bo!j plaha iu da dela utis trpinčene duše. Stavil bi kaj. da 
je to senca drugega moža. 

— In ob katerem času morate soglasno s povelji prinesti danes 
zvečer večerjo? 

—• Ob osmih. 
— Sedaj je pole-mik. - je rekel mladi mož. ki je pri tem pote-

gni! i/ ž«pa z« Io lepo uro. katero je še preje večkrat vprašal za svet. 
— Torej ne smete izgubljati nobenega časa. 

— O, bodite brez skrbi, vse bo pripravljeno. Prišel seiu( da go-
vorim o vaši večerji ter vam povem, da bo treb.i pričeti vse zopet od 
kraja. Ker ni vašega tovariša toliko časa. napravite tako, da bo pri-
iel šele v eni uri. 

- Moj dragi gostilničar. — je rekel mladi kavalir z izrazom 
človeka, za katerega ima točno servirana večerja le stranski pomen, 

ne močite se radi moje večerje, četudi bi pr>šla oseba, katero pri-
čakujem. kajn dosti moram govoriti z njo. če \ečerja ne bo še pri-
p m rije n a, bdva govorila preje, če pa 1k>. pa pozneje. 

— V resnici, jrospod moj. — je rekel gostilničar. -— zelo prija-
z« n kavalir ste in ker se zane*ete name. boste gotovo tudi zadovoljni 
r. nnenoj. % 

ItiseamtN je napravil nato globok poklon. na katerega je mladi 
eiovek odsrovoril z lahnim kimanjem glave, ter odstopil. 

— Sedaj raxumem vse, — je rekel mladi mož proti samemu se-
bi. — Ta ndada dama pričakuje nekoga, ki mora priti iz Libonrne 
m oni možje v gobavi nameravajo napasti gosta, še predno bo imel 
priliko potrkati na vrata hi|e„ * 

V istem trenutku, kot da bi hotela usoda potrditi izvajanja na-
šega bistroumnega opazovalca, je bilo euti na desni korake konja, 
iiiiro kot bli»k je premotrilO oko mladega mož* grmičevje in les, da 

• B H n i p l ":'S| • •• fes* ^ 1 • ? * 

r 

ta Bftjrafcnovrtv 

domača zdravila 
2 sobi in kuhinja, hlev za 10 ] kmtarm pripore^a m»gr, Knelpf 
živine, pod in 2 kašči. ena ima naj 
dveh stenah predale za žito z za-j 
turnieami. druga pa velike skri-j 
nje. kozolec, toplar. 2 štanta in 6! 
svinjakov, drvarnica, bosta, vino--p 
srrad 16 tisoč štirjaških metrov.j 
vinski liram, kamen, preša Ln vsa| 
vinska posoda. 21 parcel velike j — 

njive in vsaka je dovolj en dani 
orat in še več. Vse podrobnosti j 
in eeno pove: Mrs. ilar\- Areh.; 

13-19—1>! 

fanatn vedno v salogi 
Pičite po brezplačni cenik 

M A T H . P E Z D I R 

P. O. Box 772. City Hal) Btatios 
ITBW T O K I G I T T 

French Line 
COMFtemE GENERALE TRAHSA1LANTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
L A T O U R A I N E 18. j a n u a r j a 
F R A N C E 20. j a n i ' t r u 
L A S A V O I E 29. j anua r j a 
LORRAINE 6. f e U u & j a 

P O S E B N A V O Ž N J A 

N A R A V N O S T D O H A 3 5 B U S G A 

N I M G A R A 5. j M ^ t f . ' ! 

D i rektna železniška xvexa Iz Pa r i za v 
vse g lavne točke Jugos lavi je . 

Hitr i parnlkl * i t i r im J in dvema v i j a k o m a . 
Poseben zastopr.ik »ugoslovanake vlade K « 
pričakal potnike oe prihodu naših pa r -
nikov v H i v r u ter Jih točno odpremiJ, 
kamor so namenjen i . 
P a m i k i Francoske t r t e ao t ransp^rt . ra l l 
tekom v o j n « na tisoče čehos lovMk .h vo -
lakov brez vse neorl l ike. 

Z a i i tka r te In cene vp r a š a j t e v 

8 R U 2 B ; X ! PISARNI, 19 State M , N. t. C , 
ali pa pri lokatnlh a tent ih . 

Moon Run^ Pa. 
D r . Koler 

Podpisani prosim, da «e mi javi jo! 
JOSEPH BAT ISTA . JOSEPH) j 
SAMSA in JOHN Z LOSE L. vsi. j 
iz Male Bukovce pi"i Ilirski l»i-j f 
strici, ker jim imam poročati; j 
važne r»*<"-i iz stare, domovine.; 
Ako slučajno s;Tmi ne čitajo te-
pa prosim ^-enjeno roja-
ke. da j i't o po z ore na to. — 
Frank Stefaneič. Bakers Sum-
mit, Pa. . i 1^-13—1 >! 

; 
Rad ^i izvedel, k je se nahaja 

S T E F \ X L A I ' s I X . d n i n a z 

S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

[ 638 Peon Ave. Pittsburgh. Pa. 

R I l*n l e e 

kratkim 
ta Dolenjskem. 

k;*-.,5 
Pa. Po p<>-: I len je 

Pred 
ruva! v Johnstown.' 

<r>ja'*. Cen j 
u<Lno prosim, ako kd" 

i j 
r jase v 
ve za njegov na>!ov. <Ja mi ^a 
nemndoma nazr.an:. ker mu 
iniaiii ]> r-čati zelo važne stva-
ri. — Frank ITafTr.er. 1025 East 
71. Sr.. Cleveland. Ohio. 

( 1 1 - 1 7 — 1 ) 

nr. fToler Js n*j 
mOrm-vBlk. ImcU-

W m3itteOantitia 
kl t m a : » - LrtrK? 
Ui*«Jt»u « adnsvlje 
• j u tMh 
toiaaL 

£as t r abOa iUe t r 
»1 M i * « i 

to v u * m *o4. u n ] « 1 sum el dr. » r o f 
Ertlch. Č e (mate m m u U e all menur -
Cke DO t « ! « au r r r lu , » a ^ - ^ a n j e U a 
rolfcOtoo » k ostati, srtdlte in ts^lstfl - v̂ i. s» fmXmitm. Ser ta ko 
lesen s s na less . 

»Ufcc OOijZCSl slr».vt£i vo 
SrajSsxi ui«-toci. fc^sJtur bj:ro ecavte 
da v a l nreneor te ^ r a v t n e '-altar 
te. irldtta In It* t x j b i * box-, 
s^eet powrnl". 

Hydr<>» a j t'.io o s d r a i i B 
t B-r Jc »leti- i»re» 

Boieti.- .c *cr.-*, ki rivArr- « k> vr 
r t r-)+ <:i V r r fri v wr'.a t 

r r l ifuAijinSa » - d « . « 

( 1 1 - 1 7 — 1 ) j L 

mrl'm 
I Patenti. I 
• N a z a h t e v o r a n "bo p o s l a n a H 
• h w i p l s n w d r a k M a t a k n j i ž i c a • 
• i i n f o r m a r i i a m i • patr i r t i l i . I 

I Iznajditelji I 
• In Sruf l i . p l i i t « pon jo. H 
• I m e A . M . W I I ^ O N Je Š e l 
H z n a n o 30 L E T i n v s a k a ran • 
W p w t r j t M p a t e n t n a u l i u k i l 
B i l f f c f M n a j f c a j j f e p t u r a o a t L B 
• P o O j i t e m M a U s l i k a raiel ! 
I i z n a j d b « r p r e g l e d . • > 
• P l i i t c d s n s s po s : « v s n s k s pa t en - H j 
H t n o kn j iž ico v s lovenskem jaz i - • 
H > > u na s edeč i nas lov : I I 

| J L M . W I L S O N ' " c - 1 
I K e g i ^ g r r f P a t e n t A t t a r r a j s H 

I 320 Victor Bldg., 1 
Bf Wasfcjwgt—i. II, C» B 

Kevmit la^ .K . c f « a a j a , 
^kllne. urL-ečics. kkrafi* io d r u * 

t c e boltanl . Kl n.=sta^,e3o v«ia**. n«*t 
ste krv i ozdrav im » *mzu 
nI tMjtrfbno tetatl 

r edne u r « ; va&fc iJ»n x) I . o re «Tu 
tr*J do t. rve^or : t pstklk <x! i 
t ra i do * popoldne: ofc n * 4 « l i * l e « 
r f u t r a j do I o ^po l d s « 

l Oosoiioti črta 
h O t r ^ k t n o p o t o v a n j e v D n k r a r a t f c 

( G r - ^ o s a ) l n T r * 

g B E L V E D E I O S 
2 i . , ' a n n a r j a 

g A R G E N T I N A 
29. j i i i u a r j a 

T K E Š . W I L S O N 
H 9. f e b r u a r j a 

Potem listkov, izdanih za vas k r s -
ic v Juoos - i v ! j » In Srb i j i , 

•tukovnt usodnosti prvtat. tiruse-
«a In t-stjea» razreda. 

Potn» «h t re t j eoa razreda Sctxvalo 
O"ezo!35rrc vino. 

PHELPS BROTHERS & 01. 
Paasenaar Ospsrtrvisnt 

4 W f « S t m t New York 

P a r n i k " C A R O N I A " 
2 0 , 0 0 0 T O N . 

odpluje 15. januarja 
v Napulj. 

Cena za tretji razred v Trst preko Napulj a $104.50 
in $5.00 vojnega davka. 

V vašem mestu je lokalni Cunard agent. Pojdite k njemn. 

Blaznikova Pratika 

Cena je 15 eentov. 
i Posebno izdajo za Ameriko s*no 
prejeli iz starega kraja. 

Kdor jo boce imeti naj pn£ je 
j takoj poštne znamke in natančen 
naslov in poslali mu jo bomo 

Slovesne Publishing Cp.. 
| S3 Cortlandt St., Mew York; H. Y 

V Cleveland«, O., se jib dobi v 
[nasi podružnici: 

6104 St. Clair A v« 

. I k y C j 11 ^ M 

DOCTOR L O R E N Z 
M l f l S U O V E N S K O G O V O R E Č I Z O K A V N I R 

i P K C I M L I t T M O t K I H BOL.Ea.NI 

644 Penn Ave PITTSBURGH, PA. 
Moja stroka j« zdravljenje akutnih in kroničnih bolesti. Jas 
le sdravim nad 23 let ter imam sknlnje v vseh boleznih in ke4 
•nam slovensko, sato vas szorem popolnoma razumeti in spozna 
ti vaio beltoen, da vas ozdravim in vrc>*m mod in zdravje. Sko-
zi 23 let sem pridobil posebno sknžnjo pri ozdravljenju muikil 
bolezni. Zato tae morete ponolnoma zanesti na mene, moja skrl 
pa je, da vas popolnoma ozdravim. Na odlaiajU, ampak pridit« 
timpreje. — -
Jsz ozdravim ssstrupljsns krt, mazutJs m tlss pm Msau. solszni v .ris. a-»sdsnjs las. botočlns v kastah, etars rsns. tlvinv bolezni, ô stoslost. boicsni 
I ^ S T m S l e 

UrsSns ua ao: V »rnSsijsk. srsdsfi m setkta s# s. urs zjutraj Ss k I ••••lina. V torkih, ftstrtfclh ln sobotah od t. urs zJtKral Ss a uro zvsesr. Ob nedeljah p« So a uro plpoldne. ** »OtTI Ni ZDRAVIM. l*lt»DETE OSEBNO. NE POZAWTI 1MB IN 
NASLOV. i 

D r . L O R E N Z <44 Pern Ave. PITTSFURGH. PA. I 
Nsksosrt srusl Zdravniki rabijo tebnate. da vas razum tjo- Jez znfjn hpvatska 1 

•a etars SS kraja, sate vas laSja iSubi fear ««s raaaawn. f 
— — — — ~ — s 

| Ž E N S K A V O J N A . 

Zgodovinski roman. — Francoski spisal Aleksander D u m a s. 

Za "Glas Naroda " priredii G. P . 

GLAS NARODA, 13. JAN. 1321 

* » A 

C E N I K K N J I G 
k a t e r e s e d o b i p r i 

Slovenic Publishing Co, 
8 2 C c r t l a o d t S t . N e w Y o r k 

Poncce knjige. Marijina otroka " .43 
Ansriescina brez učitilja $ .Co E v ? r n i J Savojski 
Hitri računar .50 P^'i"' med Indijanci .45 
X ^ m s k i a b c e d n i k t e d n o v v z r a k o p l o v u ' 2 . 0 0 

.Vcmsko-an grleški tolmač .60 Požigalee .30 
Pravil«* dostojnosti .30 Petrosini znani N. ^T. 
Slovensko-nrmški slovar detektiv .45 

(Janežie B a r t o l ) 4.00 Sveta Genovefa ^0 
Slovensko-n?mski slo- S pres-tola na morišee .30 

v a r , " e k 1-00 Tiun-Ling:, morski raz-
Vošeilni lLsti .30 bojnik 30 
Poljedelstvo .60 V gorskem zakotju !s0 
L mm kmetovalec .50 Vohun " 1 0 0 

Vrtomirov prstan .30 
_ . Zla tok epi 45 

CkT r ™ e ^ ^ 1)011 2 o r o ž j e m -50 

Zbrani spisi Jakob 
Amerika in Amerikan- Aleiovec 

ci 5 qo Kako sem se jaz likal. 
Andre j Hofer .30 Prvi del 1.25 
Avstrijska-Srbska-Ruska Drugri de! 1.25 
. .35 Tretji del . 1 0 0 
Avstnjsk, junaki 1.55 Ljubljanske slike. 
c T J L n - , 3 0 i n P®ti del 1.50 C vet m a Boro grajska 60 v s A • 
Deteljica, ž ivl jenje treh ' 

kranjskih bratov .30 1 2 ° 
Dama s kamel jami 1.50 . . 
Fr i Diavolo 40 Oledahike igre. 
kočevski katekizem .30 Revček Andrejček .50 

frozdovnik. 2 zvezka 1.00 Ne kliči vrapa .40 
General Laudan 30 — 
ireh in vmeh .80 Zemljevidi. 
Hipnotizem- 35 Z d r u ž e n i h d r ž a v 25 
fvrvna os veta .30 Celega sveta .25 
Knjiga za lahkomiselne 

Kranjske dežele .10 
lindi. spisal 1. Cankar 1.75 Zemljevidi: New York, 

M da sanjska knjiga 05 n ,-» Kans., Colo.. Mont. 
Marjetica * i i Pa.. Minn.. Wis.. Wyo.f 
\f ' _ W W . Va.. Alaska M h ten na žrtev 60 , -.... . vsaki po .25 M-klovn Zala 60 
Miriia hči prlkova .30 Bazglednice. 

Musolino -45 Newyorake, dneat po .24 
Pi'okleta. 6 knjig 3.00 Slovenske narodna nosa 
Prokleta, trdo v platno * po .04 

vezano 4.TX) ducat .35 

Opomin: Naročilom J« priložiti denarno vredost, bodisi 
• gBtavfad, poštni nakatnici ali poitnih »nam-
kah. Poititfnt je pri vadi cenah vračnnjena. i 


